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PREFACE 


In French and in German, each, there is an excellent beginner’s 
book for the study of Ethiopic—Chaine, Grammaire Ethiopienne, 
and Praetorius, Ae/hiopische Grammatik. In English there is no 
such book. Crichton’s translation of Bezold’s edition of Dillmann’s 
great work on Ethiopic Grammar has no reading exercises, and 
is hopeless for a beginner, although an indispensable reference 
book for the advanced student. The present book is an attempt 
to fill this gap for English-speaking students, for there is no reason 
why they should be compelled to learn Ethiopic through the 
medium of a foreign language. 

Years of experience in teaching Semitic languages have taught 
the author that ‘there is no royal road’ to these tongues, and the 
quickest and most efficient way to acquire a reading knowledge 
of them is to begin by memorizing the skeleton of the language. 
With this in view, therefore, Ethiopic grammar has been presented 
in skeleton. Nevertheless, some parts of the skeleton are less 
important than others; for example, sections 16-27 need only 
be very carefully read, and the paradigms of weak verbs, sections 
58-94, need only be diligently compared with those of the strong 
verb. But the strong verb, sections 37-57, must be thoroughly 
and absolutely committed to memory, as well as the contents 
of sections 2-14. All vocabularies must also be thoroughly 
memorized. Sections 95-96 and 107-108 should be most care- 
fully studied, as also sections 97-106. All prepositions, adverbs, 
conjunctions, and interjections should be committed to memory. 
The sections on Syntax, 117-134, should be carefully worked 
through, and the examples and exercises diligently read. All this 
being done, the student need have no fear of tackling the longer 
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reading exercises in the Chrestomathy. When the whole book 
has been completed, the student will be ready to begin advanced 
work. He should then procure A. Dillman, Chrestomathia Aethio- 
pica, T. O. Weigel, Lipsiae, 1866, and work through it from 
beginning to end. After that he ought to be ready for independent 
work in Ethiopic. Then his chief tools, in addition to texts or 
manuscripts, will be: A.Dillmann, Z'thzop7¢ Grammar, second edition 
by Carl Bezold, translated by James A. Crichton, Williams and 
Norgate, London, 1907; and A. Dillmann, Lexicon Linguae 
Aethiopicae cum Indice Latino, 1. O. Weigel, Lipsiae, 1865. 

The Glossary here appended contains every word necessary for 
the translation of the exercises in the Grammar and Syntax and 
of those in the Chrestomathy. 

The author’s object has been to make this book as brief and 
concise as possible. He warns students against thinking that they 
can acquire an adequate knowledge of Ethiopic without much 
memory-work. If the above directions are followed, the author 
feels that the object for which this book has been prepared will 
be attained—namely, to add to the number of English-speaking 
students interested in the study of Ethiopic. 

This preface would be incomplete without a sincere word of 
thanks to those workers in the Clarendon Press, who, by their care 
and trained accuracy, have contributed much to the accomplishment 
of this task. 

SAMUEL A. B, MERCER. 


HrpparRpD Ecyptian Lisrary, 
WRSTERN THEOLOGICAL SEMINARY, 
CHICAGO. 


May 10, 1919. 
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GRAMMAR 


INTRODUCTION 


§r. Some centuries before the Christian era, a Semitic people 
who spoke a pure Semitic language, which they called AM: 700 — 
‘the tongue of the free’, migrated from Yemen in Arabia to 
Abyssinia in Africa. At Axum as a centre they founded a king- 
dom which, in the third century, was converted to Christianity. 
Their language, which we now call Ethiopic, remained the spoken 
tongue till the beginning of the seventeenth century, when it was. 
superseded by Tigre, Tigrifia, and Amharic. Since then, how- 
ever, it has persisted as the language of the Church and of 
literature. 

The Ethiopic tongue is more closely related to Arabic than to 
any other Semitic language, but its affinities to Assyrian and 
Hebrew are also close. 

The majority of extant Ethiopic literature, with the exception 
of some inscriptions, has been handed down in manuscript form, 
and is ecclesiastical in character, the chief being versions of the 
books of the Old and the New Testaments. ‘There is a con- 
siderable amount of theological, poetical (religious), and liturgical 
literature, and some historical, chronological, legal, mathematical, 
and medical material. | 

Although the people of Europe first became interested in the 
language and literature of Ethiopia as early as the -sixteenth 
century, very littke was done until the time of Ludolfus who 
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published a Grammatica Aecthiopica in 1661, and a Lextcon 
Aethiopico-Latinum a few years later. Ludolfus may well be called 
the father of Ethiopic studies. An unfortunate lull followed his 
efforts, and the study of Ethiopic was neglected until the time of 
Hupfeld in 1825. Since then such men as Tuch, Ewald, and 
especially Dillmann, Praetorius, Bezold, Guidi, Chaine, and Littmann 
have done good work. 


§ 2. The Ethiopic script, brought by the Semites from South 
Arabia to Abyssinia, is very similar to that found on the Minao- 
Sabaic inscriptions. 

The alphabet or syllabary—for each sign represents a syllable— 
consists of twenty-six signs written from left to right. 
they were written from right to left like Hebrew, Aramaic, and 


Arabic. 


§ 3. The consonants arranged according to the organs of 


speech are: 


— 


onr DA ok* WO WN 


CT AP FER “t 


Te ALPE ADESD 


. Gutturals 4 O U ch 7% 
. Palatals 2n Pg 

. Denials: 2 Tam 

; Labials- 0 2 2 ¥ 

. Sibilants HAA wv 8B 
. Nasals ap } 

. Linguals 2 A 

. Semi-vowels W ¢ 


§ 4. Interchange among the consonants : 


H is often found instead of A, w, or A. 


A 


A 
A 
A 
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ayeydua 2 q deeded om | gee oe 

aipiat bebe eae rie ae 1. 

c 7 Seiad ae eG U v 

oneydura 6© <d yy ¢ | &@ | ge: | ae 

> pue 9 ‘q g U 1) | v y v 
oy Ei Wee gees ea 

soe a ys om | at |e lo. |' “Te 

. Cl ul eet cer | Zp a ‘hp 

Li ‘2 ‘Y? UBULI9L) OYI] y wy yp w Ge wp 
¢ i oY Mi ee v |v 

ae a dl 0 | A A 4 

sjuareatnbo | uondtios ‘ Sie case - : 
oIqery puv MOIQoFT | -suvIy, 3 Ree | ee tote 2 


(STAMO A HLIM S.LNVNOSNOD) 


Lig@VHd1V 


see eR aN 


wey 
IMP} 
224 
Jey 
yes 
$9.91 
| ineys 
rew 
ney 


IME] 


ey 


ALPHABET 


‘oc HL pur ‘ay Gh ‘vy poounouoad st of} ‘a]darexa r0y ‘ ajquijAs v AT[Var st swUIOJ TZT dsaYyy JO YVY—aALON 


poqepiqisse Apysys ‘sf 

3 

oneyduia 62) 

oiyeyduia ‘sz ‘§ 

oneyduis ‘& 

| 

oneydura So ‘~< 
> 

=< nie 

u 

fueuay ‘4 

10s (Co “ 

By 2 me} 

4 me 

Cc 

aspnduwt yYySys ‘XN 


oC ON. Re 5 Se OR, 


xn A BV 


~ 
~ 


x 


wen Eee AO aK 


— 


Cf we ££ A & 


SFUUne eke oe 


8 


m wo 


ook 


ee Fe ee Ue A Ew of 


we Ser Pa en € ce ed oe VE 


mee Gc tui rt Cv e ge ew 


wn S© £8 ote Urenxe eon & 


ed 

je 
eddep 
repes 
stad 
118} 
jwies 
yuep 


uevured 


IME M 
ey 
we, 

seyeu 
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§ 5. Vowels. 

2. The fundamental vowel is a, thus, fl is dd. 

3. Short 2 is like the vocal shewa in Hebrew, the shortest and 
most colourless of vowel sounds. It is to be pronounced like the 
first ¢ in believe. 

4. Short @ represents the short sound of all vowels but a. 


§ 6. To render certain foreign sounds, several Amharic and 
Tigré characters have been adopted. ‘They are: 


Tran- 
scription 


OM FW AH Pt pe 
rer Doki oe pl wi rk pe pm 
We Fi Ds SMa o Ps 

FMB FR gel H of Ss 
PD RR ot i at ot Fs | 


w19 WY Bowl aH Om 


maa wt 2s sw Ho 


§ 7. A special mode of pronunciation was developed in the 
case of the four signs, "* # hn 7. A w-sound was_ introduced 
between the consonant and the leading vowel whenever the 
consonant was to be pronounced with an a-sound or an 2-e-sound. 
For this purpose the following signs are used : 


ALPHABET t3 


u-containing Gutturals and Palatals 


ee | de | | Ug | ge! hae ee. 
ee | | le | gee, be. 
ite — he my | h tt — | Bid, &e. 
ee | | | RR | pda ae: 


§ 8. Some letters are found with the wa (T) sign written either 
above or below the letter. They are in part: 


4, A, 4,22, Tt, ok, ¥,4, Mm, M, 4, WH 


§ 9. The following letters, which are very similar in form, 
should be carefully distinguished : 


U and ¥ NM and 7 
- a cy ea 
ah, mM faery © 
ro . | ee ty 
ay. Zand , ., band? 
yw . @ oO ., @.,, av 
<<, & ee aeeee es 
wean. 6 PAS ae 
ey CC & ., @ and 
Es... © A ARS. Suevrees 
n , Rand fandf & 4% 
oy) A er ree 
§ 10. Read 
ar a a | Ss 
MiP Psi: %: 2:7:0:% : 1038: F 
Ass SoH we HH: Fi ae ES Ssh: 2, 
ra « See iit 9 eR ee, We ee ¢ a WaT, A: 9: 
MiP Mis e361: e118 1s Oras bh 
a oe a a a a  o 
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§ 11. Reduplication of Consonants. 


1. The doubled consonant is written only once, nor has it any 
external sign (as in Hebrew) to show that it is doubled. The 
ability to recognize a doubled consonant comes mainly through 
pracuce. 

2. Reduplication always appears as the result of the assimilation 
or contracticn of consonants, e.g. AAA sassa/a from MAAN, 12 
nadda for 1£ LL. ; 

3. The second radical of the intensive of all verbs is doubled, 
é.g. PTA hatiala. 

4. The doubling of a consonant can only be heard when it is 
followed by a vowel, e.g. AM is pronounced /4, but AM is pro- 
nounced /éda. | 

5. The following are some common words where reduplication 


occurs: A, AM, AW, Aav, VE, AL, TY, mh. a 


§ 12. The Reading of ¢. SoS 


1. Its reading is similar to that of shewa in Hebrew. 
2. If it is accented or if it comes before reduplication it is always 
vocal, e.g. D-A’F we’ eit, OAK walebsi. 
3. Without accent and reduplication : 
"a. In the first syllable of a word it is always vocal, e.g. 
AN Hed. | 
6, At the end of a word it is usually silent, e.g. MMT (2/27, 
except when it belongs to a palatal with a guttural, a semi-vowel, 
or a guttural, e.g. MAP* Auelkue, AQW: badwi, PNA kee; or 
when it must form an open syllable, e.g. DAI°H wa emee. 
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c. In the middle of a word: 
(1) It is silent after a vocal 2, e.g. WAIT westa. 
(2) It is vocal after a silent 2, e.g. TPTA. 24011. 
(3) Two successive é’s cannot be silent except at the end 
of a word, e.g. M2QT farasz. 
4. In foreign words the foreign pronunciation is followed so far 
as possible. 


§ 13. The Syllable. 


1. Every syllable must have a vowel or a diphthong, e.g. 11, i. 
2. An open syllable ends in a vowel, e.g. H. 

3. A closed syllable ends in a consonant, e.g. D4. 

4. A long or a short vowel may stand in an open syllable. 

5. A long or a short vowel may stand in a closed syllable. 

6. The beginning of a syllable : 

a. Every syllable must begin with a consonant. In later 
pronunciation, however, @ and & constituted a syllable by them- 
selves, and were pronounced w and 7, e.g. OME lid, LPC 
leibér. 

6. No syllable begins with two consonants, Whenever two 
consonants come together at the beginning of a syllable, the first 
takes a short ¢, e.g. NC gear. In later pronunciation, however, 
the é was not heard, e.g. G@:@'I"_ /n0/. 

7. The end of a syllable: 
a. A syllable may end in a vowel or a consonant. 
(1) Final vowels may be long or short, e.g. [Zar, ‘H. 
(2) If the syllable ends in a consonant, the vowel may be 
long whether it has the tone or not, e.g. AY?An 
'amlak, "2PaMm méthtmmi; or it may be short, 
TNC: gabareki. 

6. A syllable may end in two consonants, but only.at the end 

of a word. ‘The vowel must be short, @TET. When, however, 
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the first of two final consonants is a semi-vowel or an aspirate- 
guttural, the vowel may be long, e.g. WG LT, 1P4T. 


§ 14. The Tone. 


1. The method of fixing the tone in Ethiopic can no longer 
be exactly determined in detail, but the general rules are clear. 

2. The tone depends upon the number of syllables or the nature 
of the vowels in a root word. 

3. As a rule the tone rests upon one of the last three syllables, 
but it may be still further back, e.g. N2nT darakasa. 

4. In most cases the tone avoids the ultima; much oftener it 
rests on the antepenult, e.g. AFTaP( ’aniémmisa; but oftenest 
on the penult, e. g. hav kama. 

5. Syllables with long vowels tend to attract the tone, 44% 
hedit. 

6. A closed syllable with a short vowel attracts the tone, e.g. 
VICh nagarna. 

7. Final short vowels, as a rule, even in a closed syllable, do 
not take the tone,e ¢. U7G Adgar; there are, however, exceptions, 
e.g. ING géebar. 

8. Final long vowels pass the tone back to the penult, e.g 
LOM yebeli. aes 

g. In verbs the tone almost always rests upon the penult, 
e.g. PIA ka/ald, except in some cases where there is a pronominal 
suffix, when it rests on the suffix, e. 2. 2PTAU: yekarelahin. 

ro. In nouns the tone is found on or as near as possible to the 
last long syllable, e. g. h4&Q Ladas. 

11, Gutturals usually attract the tone when followed by 4, e.g. 
ANTI? he 'asiamhara. 

12. Monosyllabic words which are joined to stronger words as 
prefixes or suffixes do not receive the tone and do not alter the 
accentuation of the word, e.g. MnaD (= N+ hap) dakama, PYM. 


THE TONE 17 


hatalaini ; except in the case of the verbal suffixes U4, 3, Us, and 
7,¢e.¢. 2PTAWPY yéikattlahon (compare above, 9). Words ending 
in a long vowel, which does not have the accent, usually take the 
tone on the long vowel on taking one of the monosyllables, e. g. 
av}. mini, AD}.aD maniuma. 

13. There are many irregularities in the tone in Ethiopic, e.g. 
La0G damand, but PTA kasala. 


§ 15. Read: 


1. Reduplication of consonants: aPNf: ANCA: 027: 6.2: 
RVR: LTEAI: Ltr: LEP: nov: 2: O6AaI"n: RAAF 
OAM: AITarA: LTPLh: ANN: Aav: AI ih: chs: 

2. Reading of 2: O-A’E: DAM: nav'Hh: AIP: TIAA: Le}: 
OAT: OI: HAD: 04.27; 120+ VAI: PNA: awTAht: 
HTréP2:; PANT: 

3. The Syllable: DW: 7%: Pe: A: OI": A7Z: Nhav: OWL: 
At LUNG: FC: AF°Va: HTEPA: ZPnav: OLA: TCH: 
TVA: OG LT: W440: 1PaT: 

4. The Tone: Nént: YICh 447: hav: arraoh: LNA: 
Ath: AF'n: VIC: INC: ETA: ak: 2: VLPTAV: aAG TT: 
ETC): OAE: ANtI*he: Ana: ONI2Ci: LETAVP: 
av}.av; tA; 


Crear TER. Ly 


PHONETIC, MODIFICATIONS 
VOWELS 
16. Change of Quantity. 


1. The vowel @ is changed to @ before two ¢’s, except when the 
oe. WAN, fem. PANT, but IPL, 


first € belongs to a semi-vowel, e. 
plural / / er. 


2299 B 
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2. The vowel @ is changed to @ before gutturals with 2 in all 
verbs with final gutturals; in some causative reflexive forms of 
verbs, whose first consonant is a guttural; and in most substantiyes 
with a guttural. Examples: £J°%& becomes LP RA, SATAI"4 
becomes CAFAI", Gti instead of 2dr. 

3. The vowel ¢@ is lengthened to é before some  gutturals, e. 
Cag imperl. LdoA.. 


§ 17. Change of Quality. 

1. [The vowel @ changes to @ before a guttural with 2 in nouns 
as well as verbs. This is especially true when the guttural is the 
second radical, e.g. @9°¢h changes to CIsh, and LAAN to 
LAAn. Prefixes to initial gutturals, however, remain unchanged, 
eo. AAITG.. 

2. The vowel @ changes to @ before a final guttural with a, 
e.g. GDAA from aPAfA. The same change occurs before the 
enclitic A, e.g. Fh2A for PM2TA. 3 

3. In the imperfect of all intensive forms @ is changed to @, 
e.g. LTA. 

4. With the exception of the personal prefixes of the reflexive 
soe é changes to @ before a primal or medial guttural with @, 

. PED for £4.27, AUP for AVE. After the negative A.,, 
* or @ is found before the guttural with @, e.g. A@%29 or 
A.L7,29. 

5. In the fem. of adjectives of the form #A, 7 changes to a, 
e.g. h&A, fem. h40. | 

6. The vowels z and 7 change to ¢ when they are followed by 
two e’s, e.g. THC, fem. PNCT, APH.A, fem. ATHAT. 

7. When the vowels z and # meet their semi-vowels € and @, 
the following changes take place: 

7& and « WM become ¢& and 2@, e.g. ATR for (ER, HEw.- 
for “H4.@-. §% and @, become a “a @-, e.g, LF for 
ave... I°m-t for JLT. 
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8. When in the same word two consecutive syllables contain 2, 
the 7 of the first syllable is changed to 2, e.g. PTA becomes 
PrAni. 

g. Other vocal changes will be understood as they are met with 
in the treatment of the different parts of speech. 


§ 18. Crasis. 


When the final vowel of a word meets with an initial vowel of 
a suffix, the following are the chief changes which take place : 
1. & becomes @, e. g. AO, plural 4-47. 
2. & becomes @, e.g. PAC, acc. PH. 
e.g. PAP, acc. PAB, 


3. 7 becomes ¢, 


$19. Contraction of a vowel and semi-vowel. 
I. d+ @M-= 0,e.¢. P%!A for MOA. 

. €+@0:= ti, e.g. BEI for 2IDO-I. 

. a+ 2 = 6, e.g. 7% for av 2}. 

4. +2 =7, a2. ROLE for LPL. 


LS) 


is) 


§ 20. 


Disjunction, or reducing to their former condition 
vowels formed by contraction. 


I. 0=a+@., e.g. 2M, plural 70P. 

é+ 2, e.g. FAN, plural FAA. 
é+-, e.g. ATH, 2. per. impf. TTA. 
+, e.2. 4706, conjunctive 2ACL. 


= wv N 
2 %, 
II y 


| 


CONSONANTS 
§ 21. Assimilation. 


1. 7 and # assimilate the pronominal suffixes fn, Mt, or fh, 


ec. ABLP for ALP. 
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2, ‘I’ as a verbal prefix is assimilated to the dentals 2, m, 
e.g. £2te for TL. 

3. The dental becomes ‘f when the latter comes after the dental, 
e.g. OAT for OAL from OAL. 


§ 22. Contraction. 


In verbs where the first of the two contracting consonants is 
like the second and has a 2, e.g. 4& for 12%. 


§ 23. Accommodation to render pronouns more easy. 


1. } for aD before labials: AINL4 for AIPNL4. 

2. ‘H followed by ’ becomes A: 40 for +MHT; in like 
manner ‘T after ft becomes T. 

3. The prefix & changes to @ after the negative 4.; ASAIPC 
for AAAI C. 

4. Other accommodation or permutations are variously found, 
e.g. A is permuted to U or 0; U or O to ch or 4; 7, fi, or F 
to ch, 4,'0, or U; ch, &, or T to ch, 2, or FH wee 
MA to wm, &, M, &, or tT; a or i to A or 2; A to @ or #; and 
2 to A, U, O.H, A, or @. 


§ 24. Suppression. ; 


1. &and ¥ are suppressed before sibilants without compensation, 
e.g. 2IACG for 2-THnC. 

2. In verbs of initial w, in subjunctive and all nouns derived 
therefrom, the @ is lost, e.g. AST from OAL. | | 

3. In verbs of medial @, the @ is suppressed, e.g. AtaP for 
A imap. 

4. Personal suffixes which begin with U lose it. 
. 5. @ and &, in substantives derived from roots with final weal: 
letters, are suppressed, e.g. chJ” for ch9?w-, VF” for AIPL.. 
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6. In collective nouns beginning with &%, the A is always 
suppressed, e.g. HrCAC from AteCied. 


§ 25. Addition. 

1. Whenever words ending in # or 2 receive certain sufhxes, 
the vowels # and 7 are converted into their corresponding semi- 
consonants, @ or §, e.g. A2hP for N2N-7. 

2. Additions are made in broken plurals of adjectives and 
substantives, e.g. NALA, plural nAw-.e:. 


§ 26. 

Metathesis occurs only in certain isolated cases, especially 
in foreign words, e.g. aNA for J°M-NA from MA which, in turn, 
is derived from Na-A. 


§ 27. Lxplain the following changes : 

Ag, plural A2PT; Lav for Lravha; LMA from 
MUA; LAAN for 2AAn; AUP for AVP; PKC, fem. PNCT ; 
‘HC: for H4-0-; PAL becomes PTARL; TIPVCT, plural 
TPVUCEIT ; PAP, acc. PAB; BT for NLT; Udy, plural UAL ; 
Ad’t for Ah& from Adh.2rk ; LIN for 2PNN; ANA for AT°NA ; 
ALPTA for AAPTA; LAHE for LTRAE; ays for av pro: ; 
rIChaT am for VICH.Var; LUN from MUA. 


CHAPTER’ TV 
§ 28. Independent Personal Pronoun. 
Sengular 
m, Ce f; 
I pers. — Ai’ — 
2 pers. Att? — ArE® 
3 pers. nom. W-A’E‘ — LAT’ 
acc. DAT’ — LAT’ 
1 dnd. 2 antd. 3 anti. 4 we evi. DS ye ei. © weretd, 


1 yeretd. 


22 GRAMMAR 


Plural 
m. c a 
I pers. = 7h}! = 
2pers. AFT av° — ArT 
a gee (oe or — AMTTE® 
Spe nett tet | 


1. The third pers. pronoun also means /haz. 

2. The third pers. singular with ‘H or ‘Hie expresses ¢hi's very 
or that very; and with H means even he who. 

3. L however is expressed by A300. 

4. The é in "}chh is unusual for a. 


5: The personal pronoun can be used as a copular in a sentence 
with a nominal predicate. 


§ 29. Suffixed Personal Pronouns. 


Singular Plural 
m, GC. i, m. ¢. i. 
Ipers. — (nominal) — mis ee os 
i. (verbal) 
2pers. h — nh. Hav fom nd 
= ers..< — 4 Va == Vy 


1. The forms hao, 1}, Wav, Wt are always accented. 
2. The suffixes of the third person may refer to the subject of 
the clause, making a reflexive, e.g. A°F for himself. 


wv v v wo i 
1 nehnd. 2 antemmi, 8 inten. 


w —_ Z uv hod ps 
4 emunti. 5 émantit. 
8 we’ eromin, 7 we éton. 


PRONOUNS 


§ 30. Emphatic Personal Pronouns. 
1. Nominative (I myself, &c.). 
Singular 
1 pers. AA8! (or AAS) 
2 pers. m. AALh 
f. ACh. 


3 pers. m. AAU: 
fc 'OA.7 


2, Accusative (me myself, &c.). 
muers: |. nt? 
2 pers. m. TL&n 
f. TL&n. 
3 pers. m. TLLU 
f 1&7 


Plural 


AAs 
m. Adnan 
f. AtLn% 
m. Ad.Wav 
f. AAW 


neh 
n.ejay 
nent 
nn. ar 
newt 


3. Genitive and possessive (of me myself, &C.). 


a. With the masculine WA. 


r pers. HLAg® 
2 pers. m. HL.An 
f. Hann. 
3 pers. m. HL.AU 
f. HA? 


b. With the feminine WYTA. 


rpers. ATLAS* 
2 pers.m. AYLAN 
f. ATEAN. 
3 pers. m. ATEAU: 
f. AYEAT 


vyt.y a ae ~~ Vou 
1 laliyd. 2 kiyayd. 3 sf aya. 


Hak 
H.Anam © 
H.Ant 
HA ao 
HAPS 


aArcat 
Arcana 
arcant 
Arca ar 
ATLA? 


£ enti ay de 
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c. With the plural até. 


Singular Plural 
r pers. A(LAt! AALAt 
2 pers. m. A(LAN A(.Anav: 
f. AALAn. At.Ant 
3 pers. m. AALAU: ACA av: 
f. ALAZ AAA? 


§ 31. 

The Reflexive Pronoun is indicated by the use of the 
word CAN? head, with the suffix appended, e.g. PIA (Ae filled) 
Cali himself; BHO Catt he himself hath saved us. The word 
1@:2) sou/, is used in the same way. 


§ 32. Demonstrative Pronouns. 


1. This. 
a. Lirst form: 
Singular Plural 
m. ie m. i 
nom. "H H Ahk’ Aadt and aftr? 
acc. H H at A441 and Ath 


\ 
b. Second form: 


nom. HYE& Ht AdvTE and AAWTE? = AATE and ANTE 
acc. Ht HT Adest and Att Aavrt 


1. This demonstrative is usually prefixed or affixed to the word 
next to it, e.g. HhHN, J°AAH. 

2. The longer forms, HYF, &c., are more frequently used than 
the shorter. 


1 liad. 2 76s, 3 dilit, 4 Ud 5 ellon. 
6 nti. 7 lontit. . 
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2. That. 
a, First form: 
Singular 
m. i: 
nom. ‘Hh! Arth’ 
acc. ‘Hip Ati and Atthe 


b. Second form: 


nom. "Hiv F* ara 
HVE 
acc. "Hart 


Har 


arrar 


§ 33. Relative Pronouns. . 


Smngular 
ae f. 


H arr’ 


25 


Plural 
im. f, 


aan AdAn- 


6 


AA E or AADE 


AAT or AAT 


Plural 
€ 


an’ 


1. H may be used for the f. singular and for the m, and f. plural. 
2. His also used to express “hat which or what. 


3. Whatsoever is rendered by HH. 


4. H like 'H is usually prefixed or affixed to the word next to it. 


§ 34. Interrogative Pronouns. 
1. Who? What? 
Singular 
m. f n, 
nom. ap}.§ av}. ial a 
acc, dD} iat Ce i 


a 
3 ellékii 


v = 
8 manni. 


2 sytehit. 
7 eld. 


vy Zt 
1 sekit. 


7 v 
6 entd, 


Plural 
Cc 


Afi: aD}. and av}. 


4 sekitetiv. 5 Ontahti. 


9 ment, 
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2. Which? 


c. c. 
nom. 42! ALT 
acc. oft Alt 


. %, what? is also used for the neuter, and is almost always 
aye to the succeeding word. 

2. These interrogatives are used both in direct and in indirect 
questions, and are often strengthened by an enclitic particle, 
especially &. 

3. The noun N@% prominence, svze, is used as a pronoun to 


mean how much? how great? 


§ 35- Indefinite Pronouns and Pronominals. 

1. The relative pronoun H is also used in an indefinite way. 

2. The interrogative aD}. is also used as an indefinite, usually 
with the enclitic Z, and, in a negative sense, with the negative &, 
e.g. A.0D}.Z, or the negative Wé., e.g. DA.GDL.Z. 

3. The interrogative ¥°F¥T is used in a similar manner, usually 
with the enclitic 4. It is used negatively with OA. 

4. The interrogative 4.2 is also sometimes used indefinitely. 

5. The indefinite is also rendered by @: H, and its pares by 
AA0; H 

6. A entirety, totality, is used pronominally with suffixes itt, 
iA, &c., and signifies a//, every, the whole of. The suffix, as a rule, 
is governed by the gender and number of the noun referred to. 

“. The numeral &dh® one, is used as an indefinite to mean 
a certain one, each one. 

8. The adjective 2A is used as an indefinite to mean ofher. 

g. The conjunction nap is used with H and 4H, e.g. HhavH, 
to mean such. It is also compounded with HY¥F (nav; ‘HYF) or 
with a pronominal suffix (n?7¢). 


Yoo 
1 ayé, 
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10; The noun Ad@ET solrtude, is combined with suffixes to 
express the idea alone, e.g. AAETS T alone. 

11. The nouns (lA, NACL, and A7 are used as indefinite 
pronouns, one, cer/ain, and amy one respectively. 

12. The noun aPmM} measure, standing alone, or with 'H or 
‘HYF, expresses the idea so grea’. When it stands alone it also 
means how great, how much. . 


_§ 36. Read and translaie: 

tok: A OATH: OAT: at: LAT: ATE: w-Atav: 
AawyE: LAT: ArT: AYtae: Us Par: Dave Th: AMAL: AH: 
AAU: ANAT: AAD: AA: DLVor: DeAt: 1.07: Ler Ne: 
Cad: HAN: HAUS: HAUS HAE Hat: Hanh ATLA): ATLAS: 
Arka: ATLAY: ATkAn: AYTEAnG: AAAG: AAANT: AALAL: 
AQAU: AZAPoo: 1@0: WH: H: a4: HE: Heb: AdTE: AAT: 
Hh: AA: Atrrhs Hk: aAdeF: aNat: Hat: Al: Jk: av: 
AL: ACT: OF: AG: HA: Ahf: DAA: Hhav'H: fa: aomt: 


GCHAPTER-V 


§ 37. The Skeleton of the Strong Verb. 
3. Lrequenta- 


Stem 1. Semple 2. Intensive tive 
I. Root PT’ Pri? PTA 
II. Causative APT’ Aft APT 


III. Reflexive-passive TETA ThTA THPTA 
IV. Causative-reflexive ANT®TA> ANTETA AnTHTA 


1. The root of the Ethiopic verb has three radicals, e.g. PTA 
he kelled, 


1 katdla. 2 kdttald. 3 aktald. 4 ¢akatld. 5 dstaktili, 


% 
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2. Each sem has three forms to express: (1) the simple act, — 
e.g. PEA he killed; (2) intensity, e.g. PIN (doubled T) he certainly — 
killed; (3) a frequentative act, e.g. PTA he used to kill. 

3. Each form may further express: (1) a causative idea of the 
simple, intensiye, or frequentative; (2) a reflexive, passive, or 
reflexive-passive idea of the simple, intensive, or frequentative ; 
(3) a causative-reflexive idea of the simple, intensive, or fre- 
quentative. 

4. The characteristic (1) of the intensive is a double medial, 
e.g, Rattala; (2) of the frequentative is a long @ in the first syllable, 
e. g. kalala ; (3) of the causative is a prefixed A; (4) of the reflexive 
is a prefixed T; and (5) of the causative-reflexive is a prefixed ANT. 


§ 38. Vocabulary. 


av(\n = to rule. PL = to consecrate. 
2nf. = to find. riz == to say. 

(inl =to goto be . Hnd = to remember. 
PTA = to kill. é.mZé = to create. 
PLD — to precede. 6.20 = to finish. 


§ 39. Read and translate: 


ANtPTA: TTA: APTA: THTA: APTA: PTA: HTA: 
ANTETA: THETA: ANTETA: aPAn: AaPAh: T77An: ACh: 
Trend: Adtenn: thnd: Arana: aAltr?2av; tbQa0; thLav; 
TPE: APLA: APLA: ANKE: THI: THI: A¥ld: ¥1e: 
Aung ANTHNE ANH: AGM: T4E.Md: ANTEeMe: Ad.M": 
4-200; Ad.Aav; bé.R%00; Allté.Ra0:: 


CHAPTER VI 
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PERFECT 


IMPERFECT 


SUBJUNCTIVE 


IMPERATIVE 


§ 40. Simple Stem. 
Simple Form. 
Singular 
3m. tA 
3f rar 
2m. trAh 
2f. Ptah. 
ic  trAn- 
3m LTA! 
af. ThTA 
om T?PTA 
of. T?TA. 
tc APTra 
3m. L£PTA? 
3f. TTA 
2m. TTA 
of. TPTA. 
ic. APTA 
2m ¥Tra® 
of. TA. 
INFINITIVE 
PTA 
1 ycpatel, 2 yektel. 


3 pre. 


Plural 
tht 
Pr 
Pt nav- 
PTtAnt 
PTAt 


LPTK 
LPTA 
TdT 
ThTA 
PTA 


LETH 
LET 
TOTO 
TTA 
PTA 


Pre 
PTA 


GERUNDIVE 


PT’ 


4 hatil, 


5 patild. 
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§ 41. Lntensive Form. 
Perfect Imperfect Subjunchive Imperative Infinitive Gerundtve 
tA L2bry L2oTA Pra Pree Pitre 


§ 42. Hrequentative Form. 
PTA LPTA PTA FTA FT Pie 


1. The conjugation of the Intensive and Frequentative forms 
follows the Simple form. 


§ 43. Read and translate: 


PTAT: PrAn: PAR: $tART: Fb: ITA: LETA: 
Pra: THA: TEA: 2PTrA: LOTTA: PTA: Phi: LEA: 
Pk: LTA: Pree: ahha: Wo: Lal: PIC: PLA: 12C: 
HAC: 6.1.0: 2429": 


CHAPTER: Val 


§44. Causative Stem. 


Simple Korm. 


PERFECT 
Singular Plural 
3m. APTA : AP ta 
of. APTAT APTA 
2m. APTAn APTA nav: 
orf, APTA. APTA 


ic. APTA: APTA 
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IMPERFECT 


Singular Plural 
3m. eda! LPT 
3f. PTA lPra 
2m. PTA TPT 
2f, PTA. PTA 
1c. 4PTA GPTA 

SUBJUNCTIVE . 
3m. ePTrra? LPrrn 
af. IPra eLPra 
2m. FPTA TPTA 
of. PTA. TPTA 
1c. 4PTA GPTA 


IMPERATIVE 


2m. APTA APTA 
2 f, APTA. APTA 
INFINITIVE GERUNDIVE 
APT ir! AP bie ® 


8 45. Intensive Form. 
Perfect Imperfect Subjunctive Imperative Infinitive Gerundive 
‘Abia ebtN cbt PTA TO ALY 


§ £6. Frequentative Form 
APTA LTA LP TA APTA AS Tie 4? Tir 


1. The conjugation of the Intensive and Frequentative forms 
follows the Simple form. 


L yakatel, 2 ythlel. 3 ahtel. 4 Ghetto. 5 ghtild. 
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§ 47. Read and translate: 


APL: APki: APTA: CPLA: APT: APT: APTA: 
Fork: LTA APTA: APTA: LOTTA: Cb TA: Lora: 
APTAR: O97C: ATC: AGRE: LWA: FPL: Gb2-9": 
ANnNh-: AChMnav: Cavd\h: Ads AEDS CPODs 


CHAPTER VIII 


§ 48. Reflexive-Passive. 
Simple Form. 


PERFECT 
Singular Plural 

am. tHTrA TET OA 
3f trerar TPT A 
2m. tT¢?tAn tt A hav: 
2 f. TTA. TPTN aI 
1c. Tran: TPA 

IMPERFECT ‘ 
3m L2TbtraA! LTPTA 
of.° TTPTA LTPTA 
2m. TrPtra TTPTOs 
of. rere. TTPTA © 
rc AtTPTA TTPTA 


SUBIUNCTIVE 
3m. LTPTA, &., same as the /mperfect. 


L yerRatil, 
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IMPERATIVE 
Singular Plural 
2m. Tra! TPA 
2 f. TPA. TPT 
INFINITIVE GERUNDIVE 
TPT? i os 


§ 49. Intensive Form. 
Perfect Imperfect Subjunchve Imperative Lnfinthve Gerundive 
TOTA LTETA LOTTA THETA Three | Thee 


§ 50. LPrequentahive Form, 
TPTA LTPTA  LTHtaA TPTA TPette Tshie 


1. The conjugation of the Intensive and Frequentative forms 
follows the Simple form. 


§ 51. Read and translate: 


LYTEtA: THA: LTOTA: TTA: TEA: TeTAn: 
Thre: TPTA: THLE: teTANa THEW: LTPTA: THTer: 
TTPTA: THEA: ATETA: LTPTA: Lbba: LTHPTA: 
STPTA: T2272; LYBAD: TA.M4. THC: PITIC: FreLe: 
heP hn: Thad: tn: TVA: 


vp Vay v y = o Ge pt 
: tikatd!, 2 tikatlo, re takatilo. 


2299 Cc 
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§ 52. Causative-Reflexive. 
Simple Form. 


PERFECT 
Singular Plural 
3m. ATTA ANTETA 
a4, A0TETAT A0te+ra 
2m. AQT#TAn ANT#TrA hav: 
2 f. ANTPTAN. ANtTPTAn 
tc. AQTHTAN- ANTETAL 
IMPERFECT 
3m. Ore ra LOTP TO 
3f For TA Patera 
2m FONTETA FATE A 
of tbr. INP 
tc. 40TRTA SATETA 
SUBJUNCTIVE 
3m. LATE Tra? LATET A 
3f FAPTA LATE TA 
2m FATETA FATE TA: 
of PTA. INP TA 
rc, 40TeTrA COTE TA 
IMPERATIVE 
2m. ATETA® ANTE TA 
aM ANTE TA. ANTE TA 
1 pastikitel, 2 yastak/él. 3 astaktel. 


ou 
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INFINITIVE GERUNDIVE 
Singular Plural 
ANTE Tee! ANTE Le? 


§ 53. Lnlensive Form. 


Perfect Imperfect Subjunctive Imperative Infinitive Gerundive 
ANTPTA CATETA CATHETA ANTHEA AdTHE Te ANTE 


$54. Lrequentative Form. 
ANTPTA LATPTA COEPTA ANTS TA AdTS Tee ATE TI 


1. The conjugation of the Intensive and Frequentative forms 
follows the Simple form. 


$55. Read and translate: 


ANTeTAT: ANTE: ANTETAn: ANTE: ANTE TAL: 
ANTE hie: ANTE TA: CATRTA: GATETA: ANTE TA: CATHETA: 
LATPTA: FATEH TA: ANTHTA: ANTEOET A: ANTE TA: FATEHTA: 
enroraa: Alten: ANTANA: ANTE.LT: CATES: ANTIIC: 
ANTHAC: CUbEP4: SAUTER? :: 


§ 56. 

The Intensive and Frequentative have each a variant form. 
They are YA and TA respectively. As a rule, only the imperfect 
of @rA, namely L2H 1A, is found. Besides the Causative 
APTA, the form PTA has a second Causative, namely AN’TA. 
PIA has also the following additional forms in the Frequentative 
of the Reflexive-Passive: APTA, TIPTA, and TAIPTA. 


1 dstaktélo, 2 ist@Rlilo, 


§ 57. 


CHAPTER ce 


Synopsis of the Strong Verb. 


Perfect 
Imperfect 
Subjunctive 
Imperative 
Infinitive 
Gerundive 


Perfect 
Imperfect 
Subjunctive 
Imperative 
Infinitive 
Gerundive 


Perfect 
Imperfect 
Subjunctive 
Imperative 
Infinitive 
Gerundive 


2. Szmple 


Pt 
LPTA 
LPTA 

PTA 

PEA 

Phir 


I. Root. 


2. Intensive 


Pr 
LETA 
LTA 

PTA 
Priv 
Pre 


II. Causative. 


APTA 
LPTA 
LPTA 
APrte 
AP tir 
APT 


Aptana 
LETA 
LPTA 
APTA 
Attar 
AP Tee 


3. Lrequentanve 


PTA 
LPTA 
LITA 

PTA 

ftir 

Phe 


APta 
LP TA 
LPTA 
APTA 
AP tric — 
AP tiv 


III. Reflexive-Passive. _ 


TPTA 
LTPTA 
LTPTA 

Teta 

ad 

Ttétir 


Tdta 
LTBETA 
LTPTA 

TEA 

bei 

Tete 


TPT 
LTPTA 
LTITA 

TPTA 

THT 

TPT 
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lV. Causative-Reflexive. 
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1. Szmple 2. Intensive 3. Lrequentative 
Perfect Antrera Antera AntPta 
Imperfect LareraA earera  enaryTra 
Subjunctive ere ra LAtoTA = LATHATA 
Imperative AQT?TA ANTPTA ANTH TA 
Infinitive Adte trier ANTE tte ATH Tir 
Gerundive ANd tte AltPtic Alt? tie 
CHAPTER: XI 
§ 58. The Intransitive Verbs. 
Simple Form. 
PERFECT 
Singular Plural - 

3m. Anat AM 

gf. Anat Ana 

2m. Aftin Annan: 

2f. Angnnh. Anh? 

rc. Afnth: Ann 

IMPERFECT 
3m. LAN, &c. 
SuBJUNCTIVE 

3m. LANNE LAN 

3f. raan LANA 

2m. TANNA TANK 

2f. TAMA. TAMA 

rc Adnan ANA 

1 labsi. 2 yélubés. 3 yelbis. 
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IMPERATIVE 
Singular Plural 
2m. AN AN 
af." NON ANA 
INFINITIVE GERUNDIVE 
Aa.’ Aas 


§ 59- 

The Intensive and Frequentative, as well as the Simple, 
Intensive, and Frequentative of the Causative, Reflexive-Passive, 
and Causative-Reflexive, are formed on the basis of the Transitive 
Verbs. 


§$ 60. Read and translate : 


ALA: ANhs ANN: AAA: LAN: ANts TAA TAQ: 
ANAT: LAN: ANA: ANTHTA: APNG: Wd: LIAC: PTA: 
T2NC: INC: TING: WAN: PEON: THON: Pen: Pea: 
LVPEN: CATR: 

§ 61. Vocabulary. 
TNE = to do. PCM = to approach. 


CHAPTER 24 
§ 62. Strong Verbs of Four Radicals. 
PERFECT 


3m, avyen' avy 2k 


3f. an,enrr av42n 
2m. av}2(n av},2-\nav 
2f. av}24n. av7P-Nnt 
1c. ad},2-0n- aD} Ok 


v7 vps 2 fe he eH Spe 
1 Jébas. 2 labis, 3 1 biso. 4 mdadndabid. 
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IMPERFECT 
3m. £ad},2>-f £a0},0-(k 
sf. Ta0},e-l £.a0},2:1 
2m. ‘Tav},e-n 101,21 
2 f. *av},2-0, *lav},2-n 
rc. Aavt,2n "yav}, Pf 
SUBJUNCTIVE 
3m. a0}, L£007,2-0¢ 
3f.  Tav},2-n £.007,2:1 
2m. ‘Ta0},e-n a0 720k 
2f. ‘Tav%}2:0, *a0},2:n 
1c. AI"h2-n "ya0 4,2] 
IMPERATIVE 
2m. av'}e-f av’;,2:( 
2f. av}2:0, avy,0- 
INFINITIVE GERUNDIVE 
aDy,2: 1. aD} 8.1 
$63. Causative. 


Perfect Imperfect Subjunctive Imperative Infinitive Gerundive 
Aav7 LN avjiAl Cavte- AavplN AavyeN AavypFn 


$64. Reflexive-Passive. 
bav7 AN Lavi AN LavjiAN ra0t0N bav},20 Travi£n 


$65. Causative-Reflexive. 


Perfect Imperfect Subjunctive 

Tie Wie a) Od Ao | a | 
Imperative Infinitive Gerundive 
ANbao}.2-1 Alrbkante-0 Alttav720 
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1. All these stems, as well as the different parts of the derived 
forms, are conjugated regularly. 

2. The Simple stem has an additional form, A49°P.2M; so have 
the Reflexive-Passive, TaPG.QN, and the Causative-Reflexive, 
Afr ravG,e:, 

3. The Reflexive-Passive has in addition a second or weaker 
form with prefixed 4%, namely, 47007,2.01. 


§ 66. Strong Verbs of Five Radicals. 


Perfect Imperfect Subjunctive Imperative Infinitive Gerundive 
ALAPAP! LLAPAP LLAPAP ALAPAD ALAPAD ALAPAP 


§ 67. Read and translate : 


aD}; aD}0:0; aye; ape: Lav pen: Ta032-0: 
aD}; AaP}AN: ‘Ta0}0-; aD} Cn: av}20h}: 00420 
avz2ANt: Tarik; Aavy2:0; bad}: fave: £ravt2-n: 
A005 20; raoy2n: Alttav7.e20; itavyi.e-n:; Altavy eA: 
Ta0G ON: ATP LA: ALAPAP: ALAPAD: A.GAPAP: AtaD LN: 


CHAPTER: XY 
$68. Double Medial Verbs. 
Simple Lorm. 


PERFECT 
Stngular | £lural 
3m. 4a? 12 0: 7 
sf mar 121 nn 18 
2m. if-fih Len iinan = 5, A Asas 
2f. iff. 1 LON. nt LOAN 
rc.  2fbfin- 1Aen- 1-1 1LGt 


1 wdliklakd. 2 piibabd. 


DOUBLE 


IMPERFECT 


MEDIAL VERBS 


Singular Plural 
3m. bin L422: LPN, Lik L214. 
3f ‘Tran f 3 Sal ay LPN, ZINN LIF 
2m. ‘Thin ThE THM, TH = TH. 
2f. TRAN, TH TH. THAN, TIN THA 
ic. Abin ALLL: aN PLR 
SUBJUNCTIVE 
3m. LPN £70.08: LPN LY LS. 
3f TPN T 250: L£YNN LYLG 
2m. Trin Tee: Trt TILA. 
2f. ‘TPnn. st Trnn TILA 
1c. APN ATLL Tron THAR 
IMPERATIVE 
2m, “Pi FAL: 1, NO LG. 
af - ML, PAN, 128. 4, TNA 1L8 
INFINITIVE GERUNDIVE 
11 10.0 
§ 69. Synopsis of the Double Medial Verbs. 
I. Root. 
1. Szmple 2. Intensive 3. Frequentahive 
Perfect ial 1A san 
Imperfect LPN ASEH L901 
Subjunctive >in LP £90 
Imperative roan Pon TN 
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§ 70. 


ST 


1. Simple 2. Intensive . Frequentative 
Perfect atnn ain 4cnn 
Imperfect LPN CN Lo 
Subjunctive > Pin LOT 
Imperative A>Pi-N arin Avi 
Ill. Refiexive-Passive. 
Perfect Ta, 1700 100 Tenn 
Imperfect LTI0N L£TLON L£TCNN 
Subjunctive 2T10-N L£TION LTSON 
Imperative Tn THN TIAN 
IV, Causative-Reflexive. 

Perfect ANTION AntiAN aAnrean 
Imperfect LATEAN Latin LATS IN 
Subjunctive ATH LATEON LATO 
Imperative ATEN AQTen ANTON 

Vocabulary. 

79) = to seek. chav = {o be ill. ° 
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II. Causative. 


Read and translate: 


1Ae 1A: INO: 1Aehnes: TA: Th: TL28: A122: 
Th: 210: hoon: Thos howd PE: Ws pan: 
TLR OO: As TON: PLE: 4 vr: chav”; hh: LTO: 
THON: LATO: LE: LS: OO: POM: CPO: CAFR: 


LPN: CEN: TO: 2h: AY: Kdava« 


CHAPTER | XLV 


§z2. Initial Guttural Verbs. 
Simple Form. 


PERFECT 
Sugular Plural 
am. AF"y' AI?}- 
of Agrr AIG 
2m. Aav'tn Aav}pjav 
2f. Aan tn. Aavtnt 
1c. dao tin Aan th 


IMPERFECT 


aan. TAF y TE dae 
a - Taso t CAIs 
am:  TnF?) TAI": 
Bie. THIPE TAI'G 
1c. AAI?% AI” 
SUBJUNCTIVE 
am. Ag} LAI": 
38 than} LAIG 
2m. Taav>} TAI 
Sl Oe da 3 TAPS 
Ic. Aaaav}y yaad} 
IMPERATIVE 
2m. Aad} Aad}. 
2f. Aad}, Aa0G 
INFINITIVE GERUNDIVE 
A074 ACL? 


1 vu voy 
amend, 
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§ 73. Synopsis of the Initial Guttural Verbs. 


I. Root. 
1, Szmple 2. Intensive 3. Frequentattve 
Perfect AF"h fav} 
Imperfect AI"? LAI"? 
Subjunctive Aan} SAI? y 
Imperative Aan} AJ?% 


II. Causative. 


Perfect Aaa} Ahav} 

Imperfect LAI"t LAI") 
Subjunctive AI" LAr tr 
Imperative &AJ9"3 AAI? 


Ill. Refiexive-Passive. 


Perfect TAI"), TAavt TAav} Aan} 

Imperfect fav} LTh007 L£TAav} 
Subjunctive £00} L 1 Aav} 271400} 
Imperative ‘Téa04 bAav} TAav} . 


lV. Causative-Reflexive. 


Perfect ANtAoD, ANAGDY «=A Aov; =— A Aart 


Subjunctive 20bAg?% LATEIP = LNAI"? 
Imperfect 047% LNAI? = LNT4I"s 
Imperative ANAI"? ANTAI?? ANt4A7?? 


§ 74. Vocabulary. 
a2 = to restore. 402 = to unite. 


INITIAL GUTTURAL VERBS 


$75. Read and translate: 


LAG}: TAI: WAIT: LAI: TAIL: Aad tn: 8AT°S: 
AI: TAI: Aan: AaP'Yaa:; ACL: 30.C: AavG: hL: 
Thetis SPNC: 304: Aart; LA): AIG: Aaa: LAI": 


CAI}; LYAa0}: LYAavy: ‘brhovt: AlltAavt: 
CATAI[}: ANTAI[C: ANAT}: 


CHAPTER: AY 


$76. Medial Guttural Verbs. 


Simple Form. 
Singular 
3m. anh’ 
af. NANT 
2m. anh 
2f. (Anh. 
te. ff&hnh: 
3m. LAAn 
af. TAA 
2m. TAanh 
2f. ‘TAA. 
1c. AaAan 
3m. LAAn 
3f. ‘TAAan 
am. TAA 
2f. TAA. 


tc. AAA 


PERFECT 


IMPERFECT 


SUBJUNCTIVE 


7 & ¥ 
1 la dha, 


Plural 
Aan: 
Nah 
Aanhan: 
AAnn? 
Nant 


LAA- 
LAAN 
TAAh- 
Than 
Wan 


LAAn- 
LAA 
TAAn- 
TAAn 
TAAn 
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IMPERATIVE 
Singular Plural 
2m. An Aan: 
2 f. AAn. Aan 
INFINITIVE GERUNDIVE 
Aan Aan 


§ 77. Synopsis of the Medial Guttural Verbs. | 


I. Root. 
1. Szmple 2. Intensive 3. Frequentative 
Perfect Aan Aan Aan 
Imperfect. 2A&h L£An L£MAn 
Subjunctive 2AAn LAAn L£MAan 
Imperative han Aan Nan 


Il. Causative. 


Perfect AAan ANAn, AAAn = ANA 
Imperfect PAAn Laan Laan 
Subjunctive Aan Laan Laan 


Imperative AAA AAAn Alan 


Ill. Refiexive-Passive. 


Perfect TAA, Than Than, tAan TAN 
Imperfect &1TAAn LT MAN LTD 
Subjunctive 21AAn LTrNAn LAAN 


Imperative Thanh TAan TAA 
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lV. Causative-Reflexive. 


1. Szmple 2. Intensive 3. Frequentative 
Perfect AdTAA, ANTAAN AnTAAn 
Imperfect irAan earaan 
Subjunctive ftrAanh Laitraan 
Imperative ANTAAn Arraan 


§ 78. Vocabulary. 
9 hd = to be merciful. Aan = to ask. 


§ 79. Read and translate: 


Ann: Addi: AAnhnoD; LAAn: TAAD: TAAn: AAA: 
pan: TAAR: LAAG: TAA: Ph!’Ntr: TI°hC: TI'hé: 
anht: AI°hC: ahd: Wn: Aan: AAA: Aan: (A: 
Pah: whe: tan: Ahan: PAAD: LAAD ANTAAN: Than: 
earian: £29an: AnNTAAn: CibrAAD 2 TAAR: 


CHAPTER XVI 


§ 80. Final Guttural Verbs. 
Simple Form. 


PERFECT 
Stngular Plural 
3m. A&dh' Nd 
af. Aad t NA” 
2m. f&ahn AAmhav: 
ae, NAchn. NAhhny 
1c. f&chh- NA 


L bdshd. 
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§ 81. 


GRAMMAR 


IMPERFECT 
Singular Plura. 
3m. LN&nh LNA ds: 
af. TARh LNA A 
om. TARM TOR ds. 
2f. TAR. Tarn 
1c. Aall&nh Mam 
SUBJUNCTIVE 
3m. £&h LNA de 
3f. TNAh LNA 
2m. TMAdh TNA ds. 
2f. ThAdh. Tn” 
rc. Afl&aah PNach 
IMPERATIVE 
om. ch Ad 
2f. M&Arch. Narn 
INFINITIVE GERUNDIVE 
Nan NAb 
Synopsis of the Final Guttural Verbs. 
I, Root. 
1, Simple 2. Intensive 3. Frequentahive 
Perfect AR Ah AR 
Imperfect LNAh LAH LAKH 
Subjunctive &-M&h LAKH L£N%h 
Imperative f1Rch Ach AA 
Infinitive NAch ARch N&.ch 
Gerundive NAc NAc NA 


§ 82. 


FINAL 


Perfect 
Imperfect 
Subjunctive 
Imperative 
Infinitive 
Gerundive 


GUITURAL 


VERBS 


II. Causative. 


1. Szmple 


anach 
LAA 
LNA 
Anam 
Anam 
Ana.cd 


2. Intensive 


Ananh 
LA mh 
LAA 
Anah 
ANA. 
Alaa 


Ill. Reflexive-Passive. 


TAA 
LTA 
LTNAM 

TAA 

TAAdm 

TNA 


IV. Causative-Reflexive. 


Perfect TAA Hh 
Imperfect LTR 
Subjunctive £TN&h 
Imperative TAA 
Infinitive TNA.m 
Gerundive TNA 
Perfect ANTAA dh 
Imperfect laragycah 
Subjunctive Atraah 
Imperative  AQbrMAh 
Infinitive ANTAL. 
Gerundive  AQrN&.ca 
Vocabulary. 


w(0 = to dispose. 
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ANTNAh 
LATA h 
laraanh 
ANTNAAh 
40bTNA.m 
ANTORd 


TAAMh 
LTN2ch 
LNA 

TAAM 

TNAM 

TNA 


ANTAAh 
laraga 
LATA Mh 
ANTAR MH 
ANTAL 
ANTARG 


1’ A = to take. 
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3, Mrequentalive 
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§ 83. Read and translak: 

LNA: PAAA: ANA: NAahh: NADI: LARde NR: 
Nah: NAA: TARh: LTNAH: TAA: ANTARA: LATNR MH: 
ANTNA ch: CATBAh: ANA: ONAh: LAR: Lah: NAc: 
NRG: WA: TPA: TVA: Pan: PAL: TPA: we-0n: 
wO4: T2760; 360; PCL: 


CHAPTER 2 


§ 84. Synopsis of the Initial Weak Verbs. 


I. Root. 
1. Szmpli 2. Intensive 3. Frequentative 
Perfect mé.¢' Mé.2. 
Imperfect £ow@C LBE-C 
Subjunctive @O-@:C, £4.C L.06-C 
Imperative M-E:C, 6.4 OGL. 
Infinitive OC wO6C 
Gerundive MéC MO6C : 


II. Causative. 


Perfect A@-6.2 AM4.2. 

Imperfect &m@C LEEC 
Subjunctive .&aM-@C LOGEC 
Imperative A@-@C A0@-C 
Infinitive Aw-6€ AMé(. 
Gerundive 4@-6C 4@6C 


vice v 
L wafird. 


INITIAL WEAK VERBS B 


Ill. Reflexive-Passive. 


t. S7mple 2. Intensive 3. Frequentahve 
Perfect TOR bwé.d. TP S.C 
Imperfect 2 1wé.€ LTPSC L7TPS.C 
Subjunctive @102é.C LTO6.C LT PSC 
Imperative bose. 1rod.€ TP6.C 
Infinitive TOs TO!)C TPAC 
Gerundive bosC bose TPEC 


1V. Causative-Reflexive. 


Perfect Alrtw-6.2. ANT w2.2 ANT P42 

Imperfect fArog@c LATEEC LATPEC 
Subjunctive ?rrw-@C LAbroGc = eArPeec 
Imperative AQToO-@C ANTOGC ANTPE:C 
Infinitive ANTO-4€ ANTOSC ANTPAC 
Gerundive At'kw-6C ANTMOSCL ANTPEC 


§ 85. Vocabulary. 


wé.é = to go into the field. wc = to throw. 
NA = to be dry. WAL. = to give birth to. 


§ 86. Read and translate: 


todd: Alto): LPC: ANTPEC: ANTHO-2C: TOWHC: 
LroO6.C: @o-FC: ADEE: AM62: COSC: O6C: LwW-@C: 
OGC: 02.2: £OG¢C: LOA: LAG: AO: TO-70; 2w-2é- 
7O-IC: 76: Mer TONAL: WAL: ALAN: CCNA: ALAA: 


§ 87. 


Synopsis of the Medial Weak Verbs. 


Perfect 
Imperfect 
Subjunctive 
Imperative 
Infinitive 
Gerundive 


Perfect 
Imperfect 
Subjunctive 
Imperative 
Infinitive 
Gerundive 


Perfect 
Imperfect 
Subjunctive 
Imperative 
Infinitive 
Gerundive 


Perfect 
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I. Root. 
1. Svmple 2. Lnlensive 
ao! wap 
2.0.7? LE0-.9° 
LPI £00.79" 
gpg po-.g? 
ppg ppg 
ppq i 
II. Causative. 
A’rap APmavp 
epo-9” eeon-9" 
epg ePo-g 
ARI? A?o-g 
APJ Apepgy 
APT APPT 
Ill. Reflexive-Passive. 
+?o-av +?Pomav 
L17POI7” LTO 
£2Tr?do7 L1TbOP 
teog7” tdo7 
tPpgy TbPezy 
tTPPTL bPPy 


1V. Causative-Reflexive. 


l pond. 


P 


3. Frequentahive 


\ 


+P?mav 
L1POIP 
LTPoOI 
t?Pog” 
TPBEIP 
TPPT 


Alt? @wav 


MEDIAL WEAK VERBS 


Cr 
ve 


§ 88. Vocabulary. 


> ‘Fav = to stand. av = to sleep. 
YZa0 = to place. 


§$ 89. Read and translate: 

Alteoa; thoy; Lor; thE; btPwMav; PPI»; 
Lbo-7?; OP: APT: APD-T: RI; Pav; $wo-9?; Poa; 
Pn; $997; $97}; AGO; LOOM; Pav't: PPP's PI nar; 
VL04,; 240-99; TOOL; AweI: WLI: LYLI: T-Lav, 


- VhaD; YZIPH: YLIPyav:, V4ZgP}:: 


CHAPTER XIX 


§ 90. Synopsis of the Final Weak Verbs. 
(z) Final u. 


I. Root. 
1. Svmple 2. Intensive 3. Frequentahive 
Perfect tq! thw Iw 
Imperfect LTH LEO LM 
Subjunctive Tas LT LIM 
Imperative Th Ta Ma 
Infinitive TA.w- TA.o- A.W: 
Gerundive TO.P TOP TAP 


| raléwe. 


Perfect 
Imperfect 
Subjunctive 
Imperative 
Infinitive 


Gerundive 


Perfect 
Imperfect 
Subjunctive 
Imperative 
Infinitive 


Gerundive 


Perfect 
Imperfect 
Subjunctive 
Imperative 
Infinitive 


Gerundive 
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Il. Causative. 


1. Semple 


at Aw 
he 
lr 
att 
at (.o- 
ATA? 


2, Intensive 


atA@ 
LEM 
Lrd 
Att 
Ati.o- 
ATA? 


Ill. Reflexive-Passive. 


TAN@ 
L£TAlo-: 
2£rAno- 

TAN: 

TAN: 

TAP 


TrAN@ 
LTANow- 
L£TANow- 

TAN@: 

TANo- 

TAP 


IV. Causative-Reflexive. 


Ant TrAw 
Larrea 
larred 
ANT TA 


ATT A.w: 


ANT TAP 


ANttraA@ —. 


Latte 
Larrea 
ATTA 


ANT TA: 


ATTA? 


3. Lrequentative 


AyAw 
LIM 
LO 
art 
As A.o- 
ATAP 


TAldw 
L£TANoD- 
£TAND- 

TAN. 

TAN: 

TAL? | 


AltsAw 
earth 
Lata 
ANTIM 
ANTI (.w- 
Ant rap 


Perfect 
Imperfect 
Subjunctive | 
Imperative 
Infinitive 


Gerundive 


Perfect 
Imperfect 
Subjunctive 
Imperative 
Infinitive 


Gerundive 


Perfect 
Imperfect 
Subjunctive 
Imperative 
Infinitive 


Gerundive 


FINAL WEAK VERBS 


(6) Final i. 
I, Root. 


1. S7mple 


2. Intensive 


AS At 
LN L(L6 
LN LAG 

hé fie 

Nee hee. 

het het 


Il. Causative. 


An2ge ANZ§ 
ts S(L6 
gh’ GAs 
And ANd 
Ande. Ald ¢. 
Ahst 


Ast 


Ill. Reflexive-Passive. 


Tht TANS 
LTNne. LTOnE 
L£TANL £TOnL. 

TARE. Trans 

Tan! Tanne 

rant rant 


1 ND ie 
sari yads 


or 


3. Frequentative 
As 
LAS 
LNG 
Né 
AGL 
het 


UTA 
GAS 
ud 
Ans 
ANd. 
ANet 


TANS 
£TAn!k 
L£TNNL 

TANS 

TAL 

TAN’: 


cr 
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IV. Causative-Reflexive. 


1. Srmple 2. Intensive 3. frequentative 
Perfect ANTALE ANTNZEe AtTALS 
Imperfect ATA’ cats) enrAs 
Subjunctive &arhé gntrhs gars 
Imperative  AThS AntrAd AlitrAd 
Infinitive ANTISL ANTS L. ANTASL 
Gerundive AltTnét Alrnee ANAS? 


§ 91. Vocabulary. 


TA@ = to follow. Aid = to pardon. 
AN@ = to understand. Mnf = to weep. 


§ 92. Read and translate: 


Lat: th: Lis Shs ath: Art: LTAND: TANG: 
£TA10; Thho: Mtr: Altre: Tr: TAo-n: LAP: 
TAw-navs PTAs TAP: ANTIALP: TAD: ATP: 16; Lie: 
Ace: &hé: Adee: ANS: TAne: tone: Lang: TAnL: AAThe: 
Antes: kath’: TAS: TACK: A2Lnaw; AZLn: ANTAL: 
TALL: ANG: NST: NEL: 


or | 
~I 


CHAPPER XX 


§ 93. Irregular and Doubly Weak Verbs. 


I 

Ti; 

No, 
y 5 
4 | 4. 
L 5s 
‘X . 6. 
(Le bo hs 
‘ 8. 
~ 

F 10. 
II 

‘ _ 12. 

L AS pr 13 
hyn : 14. 
1 

2: 

eS 

4 


1 For the meaning of these verbs see the vocabulary at the end of the 


book. 


. Simple 


wmL8' 
LF 
won 
O7A 
PL 


A?” wk 
A@-:} 2 
AL,L:0 


I. Root. 


2, Intensive 


@Oco 


II. Causative. 


AMé8 


—— 


3. Lreguentative 


APngt 


APHL 


— 


. Sziple 


APd 
Ath 
AVng 
AA hw 
Awm-0¢ 
Ahio 
Aas 
AVA 
AAchch 


Ill. Reflexive-Passive. 


TOC@ 
tno’ 
Ttoun 
+o70 
t0o-7 
Ta0w-A 
ths 
TP°UO 
+{o-U 
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Causative (continued) 
2. Intensive 
AwiA 
Al<ch 
AhNg 
Af@-U 


to2Zo 
ACID 
TO.LA 
Thoda 
TA8ch 
Thy 
tl o-U 


3. Frequentative 


— 


——s 
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IV. Causative-Reflexive. 


1. Szmple 2. Intensive 3, Krequentative 
. : ait we acs 
2. — — ANTPAL 
3. Alto = — 
re Be ee 
5 — ANTALA 
6. ANTAw-A Alt hou ANTAw-h 
7. Allran’ ATOZ? ANTAng 
8. ANTCAR — Aliraug 
he — — 
10, — — ATP hk 
II, — — Altrlwo 
12. ATA IH — ATAsH 
¥3, Ss Past aa 
14, — — Allt7700 


1, Furst and third weak. 2. Second and third weak. 3. Furst 
weak, second guttural. 4. “7rs/ weak, /hird guttural. 5. Second 
weak, jirs¢ guttural. 6. Second weak, ¢dird guttural. 47. Third 
weak, firs/ guttural. 8. Zhird weak, second guttural. 9. /?rst and 
second weak, third guttural. 10. F2rst and third weak, second 
guttural. 41. Second and ¢hird weak, first guttural. 12. Lirst 
and second guttural. 13. “rst and ¢hird guttural. 14. Second and 
third guttural. 


§ 94. Read and locate: 


todo; tou: TAtH: $9700; ATAaAH: Atbkdw-A: 
ANTPAL: APHL: AL2:0; ANkh: AUV.GZA: ATH: "IPA: 
Aid: h2oO: PAX: OwW-0: "IAS: Ch: ch@H: P22: Wah: 
O20; Lwe:: 
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Vdd 


4V-Lp 


Jd UV-Lp 
JUN-Lp 


dV 
bW-L-p 


AV-Lp 


V-Lp 


UV-d 
ye 


UV-LbS 


ULV-Lp 


Uv-L-p 


USW-Lep 


UV-Lp 


“Ul @ 


ADINGULY 


IXX WHLdVHO 


FUN 


PUL 


W-Lp 


IVb 


Padi 


"SOXUINS YM qI97AQ PUL 


sudo yy aayounlongy * 


AVL 


aut Suipua SUAOT * 


UN-Lp 


2 Ul SUIpuI SUAOT * 


VL 


nut FUuIpua SUAO * 


— UE 


D Ul SUuIpua SUAOT * 


V-Lp 


Dut SUIpua SULAO T° 


C6 § 


O01 


SUFFIXES 


B WITH 


VER 


THE 


1N.Lbo 


LAV 


4. SUN-Lep 


1.6\Q-Lp 


LAV 


LV-Lp 


aN. by 


-a-4-V.L-p 


aD, SUNQ-Lp 


aD d-Y-Lp 


aD \-L-p 


aD fY-Lcp 


Dol). |-cp 


LUN Ladd 


1UL-U-Lp 


1LU-ULp 


LUV 


LUVLp 


AUN.L dS 


DU. Y.Lp 


av-V.4p 


aDKV.l-p 


aDYV.[-p 


[DAN I 


WLbd 


1-L-V-E 


1UNLp 


PV 


1-Lp 


WV-L-p 


suo axyounlony ° 


AVL 


2 UL SUIPU? SULA * 


UN-Lp 


2 U2 SUIpUa SULL0 T° 


V-L-p 


1 UL SUIPUI SULAO T° 


V-lp 


DV Ul SUIpa SUAO T° 


V-Ld 


Dut SUIpur SIULAO T° 


WW 
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$96. Read and translate: 

PIATL: 2PTAn: PTA: LTA: STAT: L£PTrAnav-; 
PrAtat: LPrivav: STALE: PTAA: PAPA: btAenar: 
ran: Prar: PAD: Pron: Prin: bTANaL: PTAL: 
ran: bree: PAZ: PA brVaa: Priva: FAV: TICHL: 
LA7EN: 2474-0: VICE: 1707: £4724: VWI nav:; V7CR av; 
FICP 4: L476-P avs 17CS na, 17Chnt:: 


CHAPTER. XA 


$97. Noun. 
1. Gender. 
a. There are three genders : masculine, feminine, and common. 
4, The masculine has no special termination. 
c. The feminine has the termination @ ‘Tf (@ T’), e.o. Jan} 
year, BAT valley; but it sometimes has no ending. ‘Sie 


2, Number. 
a. There are two numbers: singular and plural. 
4. The plural is formed in two ways: 

i. Strong plural; formed by means of the termination 
ay for the masculine, e. g. 47.2 sraveller, pl. 4747 ; 
and @ ‘I for the fem., e.g. JaDT" year, pl. FaD4T. 

ii. Broken plural: formed by vocal modification and by 
prefixes and suffixes. The most important forms 
of the broken plural are : 
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£ 


Stngular Plural Singular Plural 
1. PTA! PTA 6. PIA. 
- Prat 
| APD pra | 
PTD 
Pra | 7. APTA 
ST) Rrra 
Pra | 8 ETAT = THTA 
4. Pra : g. avgrt 
APTA 
PTA : PHT ao PNT 
aPpra 


| ‘ 
APTA 
et Aer 


1o. With @- or f inserted; nouns whose second radical 


On 


have @, @, 27, 7; and those ending in é and @. 


3. Case. 

a. Vhere are four cases: nominative, vocative, genitive,. and 
accusative. 

4, The nominative has no distinct termination. 

c. The vocative is the same as the nominative, or is the 
nominative with a prefixed or suffixed 4, e.g. APMC O servant, 
ATHA O Lord. 

d. The genitive has no distinct termination. 

e. The accusative, where it differs from the nominative, is 
formed by vocal change ; 


Nom. Acc. 

aiid? PAN mage. 
6.06 6.Méo crea/or. 
apws, aw healer. 


J. The construct state follows the form of the accusative. 


ve, © v 
1 perel, 2 masel, 
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§ 98. Vocabulary. 


MAT = = sin. TAaP°CT =a prodigal. 
Af.e = fool. avg} =prince. — 
Abt = sister. Mid = earth. 
amhuft = people. PLA = priest. 

6.22 = horse. Hs = hair-cloth. 
UIC = country. ye a | = altar-cloth. 
can = head. P34 = lamp. 

Oo = king. fem = demon. 
AIPA = = door. APAn = god. 


§ 99. Read and translate: 

San: ANSE: WIT: DUN: AG: AVEC: ANPA: ACANT: 
YIP: AGPR: TAPC: awAgyt: AAw-Ch: 4MLAa: FAM-AT: 
HN.2-w- 279902: 35.97: LEP: ATA: APNC: PAA: 


CHAPTER  ~XEe 


§ 100. Classes of Nouns. 
1. Primitive Nouns. 
. wre : \ 
There are many primitive nouns. They represent common 
objects and elementary ideas, e.g. IFT garden. 
2. Derived Nouns. 


a. Formed by vocal modifications and additions. 


1 PrN! 7. > PE 13. Prar 
2. PTA 8. PEA 14. PAT 
3. Pra 9. PEA 15. PTAT 
4. PIA 10. PIA 16. PAT 
5. ra 11, Pra 17, PEAT 
6. PTA 12. Pra 


; hital. 
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d. Formed by prefixes. 


1. A prefixed. 5. PHT 9. THIA 
2, apt? 6. aDPTan 10. TeTAT 
3. pry | 7. OPTrt 11, TTA 
4. PUTA 8. TPA 12. THEA 
c. Formed by suffixes. 

mig | Be eR 

2 ¢ Sey i 

: as oe sae 

4 é a 26 


3. Louns of Four Radicals. 

a. Formed by vocal modification. 
I. MAA? plague. 9. ELA excess. 
2. PAPA precipice. 4. TAMN veri. 

6. Formed by prefix. 
1. POATD-* place of refuge. 4. INT ax. 
2, GDAPAI new fruit. 5. IPAPA agitation. 
3. OpreitC wheel. 

c. Formed by suffix. 
1. AJ°A2Z* sap. 2, AGA weakness. 


4. Derived Weak and Guttural Nouns. 
1. PEA? final weak, 8, N&, junction; MW, aPOW@: spring 
guttural, §PV sweetness. 
2, PTA double medial, LP child 
medial weak, Tt death 
jinal weak, NL0+ desert 
guttural, 42 strength. 


, v ¥ uv v Z v £ - ia 
l maktal, 2 béedbed. 3 méweltaw. 4 lémlame. 5 bata. 6 patel. 
2299 E 
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3. PHA! — double medial, WM heart 
medial weak, BI? spite 
final weak, @%@+ brother. 

4. PEA? — initial weak, LAN dryness 
final weak, ONL grandeur 
final guttural, Neh fatrgue. 


5. PEAT? double medial, &YT fragment 
initial weak, DEL poverty 
medial weak, aE death 
final weak, TAMT a following. 


6. PPEKA* initial weak, COAL country. 
4. aDPTA? initial weak, PECT plough 


final weak, aDPLL. remedy 
initial guitural, TIQa0P steep hill. | 


8. TPA. final weak, TNPW curb-sione. 


§ 101. Read and analyse the following Nouns : 


RIC: PAC: AAI: FIC: PON: Mes AVI: h2C: 764: 
No7.2:: awh: GPA: NAT: ALE: 4La0T: WIT: APT: 
AAPL: AN: aC: PHdN: PCa: apn: MPAOAT: 
FONC: TAWH: TI7VCT: ToPUC: ThA: NC7i: P09: 
DACST: Ken: CLA: Ant: PLOLT: PLAT: 


1 pértel. 2 ketal. 3 Relat. 4 méktal. 5 maktal, 
6 tahktal. 
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CHAPTER XXIV 


§ 102. The Participle or Verbal Noun. 
1. PRESENT PaRTICIPLE. 
a. Gender. | 
The feminine is formed by the suffix 1, e.g. 17°L che 
ruler, fem. 19°LT. 


b, Number. 

i. With a few exceptions the plural is regularly formed 
by a for masc., and af for fem., e.g. ch&@W: che 
living, pl. masc. m8&Ps, pl. fem. MRPT. 

ii. Present participles ending in z change the 7 to é and 
add @ before the plural ending, e.g. AIN6 she depositor, 
pl. masc. ANCE, pl. fem. ATNCLT. 


ce. Case. 
Same as the noun. 


d. Formation. 
i, Present participles are characterized by a long @ with 
the second radical, and z with the third radical, e.g. 


PIA, 
li. The chief classes are: 
Ser A.? (1. 1) fu W* (Te 2) fo PUREE 3) 


2. APIA! (I.1) 5. APIA (IL. 2) 8. FHA. (IIL. 3) 
3. THINS (IIL 1) 6. FHA. (II. 2) 


1 pata. 2 abtali. 3 tahtali. 4 bitali. 5 thitali. 
8 tékdtali. 7 Ratali. 8 rahatali. 


E 2 
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2, PassivE PARTICIPLE. 


a. Gender. 
Same as the present participle, e.g. 20C made, fem. 


TACT. 


b. Number. 
Same as the present participle, e.g: ERI? finished, 
pl. masc. G:%.777, pl. fem. G27 T. 


¢.. Gase. 
Same as the noun. 


d. Formation. 
;. Formed by vocal modification. 
1. PFA! 
2. REA 
| 4, Formed by means of prefixes. 
5, avPTaA? (I. 2) 4. PTA (I. 3) 7: avnirPra (IV. 3) 
2, appa (II. 1) g. avP Tra (II. 2) } 
3, aAirera (IV. a) 6. aire ra (IV. 2) 
iii. Ending in 2. 
1, aoP TA.’ (I. 2) 3. avs#TA. (I. 3) 
2. app th. (II. 1) 4. aoPra. (II. 2) 


§ 103. Read and classify: 

176: MC: NLP: PACT: AVET: ATT: TVG: AIG: G16: 
16961 PACT: GROTH: FEC: EEC: aonTi7C; ap 47C: a0G76: 
a0 4763; 


1 til, 2 makatl. 3 mahal’. 


69 


CHAPTER .XXV 


§ 104. The Adjective. 


1. Gender. 
Same as the participle, e.g. WE deautiful, fem. WF LT. 


2. umber. 
a. Same as the participle, e.g. 


pl. fem. wer. 
6. Adjectives ending in z are treated like the participles 


wg. pl. masc. w4', 


ending in z (see above). 


c. Broken plurals: 
1. PLOW! pure, pl. PLw-T ? 


2. MAM wese, pl. MNT 


a. Case. 
Same as the noun. 


4. Lormation. 
The chief classes of adjectives are: 


1. PEA 3. PIA 
2, PIA 4. PTA 


§ 105. The Numerals. 


1. CARDINALS. 


Masculine Feminine 
Nom. Ace. Nom. Ace. 
I. AchS.' Ah? Ad't® adt’ 
2, DAA do. do. do. 
nda FE nAat nAat nrvAAaT 
1 bedeéw. 2 hidawet. 3 hitil, 4 whadu. 
6 thati. 7 dhatd. 


> thadd. 


GRAMMAR 


70 
Masculine Common Forms 
Nom. and 

NVom. Ace. Ace. Nom. Ace. 
3. WAF' wAnT? wi PA PAN 
4. AaCnOF AcnOot ACN0 cnd no 
5. EI°0rE Par rn PN 70 
6. tetre ear rity Aen a.e-A 
7. Onok Onotr (10+ and ano 
8. havrk avr (97%. ag} Esae 
9. THOE Thor Tho Tho Tho 
10. OWCF owt 07"4. 07°C 072 
11-19. OwCE: WAdh%., &c. 
20-99. 20. Od 30, WAA 40. ACN 50. "EIPA 

60. fia ro. (4 80. AGT go. THF 


100. 
1000. 


2. ORDINALS. 


gt. TAG: WAS, &c. 


PRT, acc. Par. 
OwOE: PAT; AAG multitude, acc. Adé., pl. KANE. 


Masculine 


Feminine 


i; 2. 3. I. 2. 
1. PRU? PpRoyp PhO7E. PRO = 
2, 87g? L70p = =—6797 8. LT he a Lek ka 
3. YAN DAP MANE yA WAT 
4, ehid CoP Go4 L. CoN ENFPRt 
peas des | PAP "AIP L. Sn ZPART 
6. Aen A.2:AP he:A &. Ae: (eT AAP T 
“. Ano Anse Ane Aner ANnTPT 
8. Ag9"y APcp AgyPce AP 4 AP cpr 
9. FO FAIP FAL. FAST INIT 
10. 9PC 5 Ep GEL. aT GP EP 


20-90. The cardinals alone, or preceded by H, are used for these 


ordinals. 


vyu £ v7 u 2 hy ee 
1 shdldstu. 2 shdlastd. 3 kddami. 
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3. MutLTIPLicaTIvEs. 


a. The noun is rendered by the form TPTAT, e.g. TEONOT 
Sourfold. 

6. The adjective is rendered by the form #FA, e.g. Cid 
Sourfold, 

c. The adverb is rendered by the form of the acc. of the noun, 
e.g. PAA thrice. 


4. ITERATIVES. 


a. Formed by means of the form #¥A preceded by i, 
e.g. MIAN for the third time. 


6. The noun Zlib with the numeral is also found, e.g. 


WAATIZU thrice. 


5. DISTRIBUTIVES. 
a. By repetition of the numeral, e.g. Ad4 Ad A. one by one. 


b. By means of the prepositions Mi, A, H in a double form, 
as MN, AA, HH, e.g. ANGaDT cach year. 


6. PARTITIVES. 


Expressed usually by &@ and, sometimes by AGA 
division, e.g. IAN: AL the third part. 


7. Numericat Siens (derived from the Greek letters). 


| See ee 40. HOO, ue 
a, € 9: .8 50. 200. 62 
ek ite ea i 6078 1000. F¢ 
eet Il. 4X6 or YWS vo eae 10,000. & 
no 3 &C. ‘80. I 100,000. TP? 
a. % 90, oe gO... -E 

7 30. A 
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§ 106. Read and translate: 

Peo: MONT: adts ACNOF: ANG: DAA: 
PAO: AdbSe: QO: AAG: OWE: TAI: W4AhS BRA: 
NGL: NTs ONE Ts PROD: V°STs ANDO BNIB: 
CHO: QUAN: AASOT: YAN: ABs: TORO: Fes 


§ 107. 


Singular | 


Forms 
t. nag 


Pn 

2. Ina 
Pes 
3. Ln 6 
PGi 
yu. ini 
PA. 
A 
PTA 
6. Jn é 
PLL 

Plural 
avP or 


Singular | 
| 


Forms | 


1. /na 


Pra 


2. na 


P9¢ 
3. Ln od 
Petr 
4. Ini 
PFA. 


5. Iné 
PTA 


6. In é 
PEL, 
Plural 

avP OA 
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The Attachment of Nominal Suffixes. 


bce 


PAL . 
PPSk 
PEWS 
PIA 
PAL 
PALE 


PRONE 


EG 


Pri 
P91 
PEA 
PIN1 
Pant 
PAL 


aDP OA) 


2m. 


PirAn 
P7cn 
Pern 
PIAN 
Pian 
Pain 


avP0An 


2 mM. 


Pt nav 
ATS nav- 
PE (ehav: 
PF nav- 
Pt nav 


PA(Lnav 


avPoA nav 


Singular 
af 
Pran. 


PPS. 
PEWvh. 
PIM. 
PTraAn. 
Pain. 


avPOAn. 


Plural 
ore 
PrAnt 


PEont 
Pent 
PIN 
PrAnt 
PSlnt 


3 m. 


Pte 
PPSU: 
PEM: 
PIA.U: 
Prt 
PAOALU: 


av P0A.U: 
3m. 

Pr trav 

PPG Van 

PG-(rUav- 

PIA. av 

Ya 


PLL av- 


3 f. 
Pra 

POST 
PGT 
PINT 
Pra 

PLAT 


aDP0n.7 


ares 
Prirt 


PSI 
PEW 'Y 
PINV IY 
Priv} 

PAL) 


avP~Ant arP0A.Pam avP0AV? 
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§ 108. Read and translate: 


172i: aPPOAK: FICGH: GPPOAY: L17Gh: PTAA 1760: 
Ped: IPChars PTA: PTivars FIChor: PIA: LY7Gn0% 
PHAR: ICA: PE: PET: PEdris WTAt: 117Cav:; 
PEK: PSHE PSH: 17CAPH: PTAnar: £47Ca0; PAL: 


CHAPTER XXVII 


§ 109. Prepositions. 


The most common are: 


A 27. 

A zo, owards. 

AI from, out of. 

"EN. with, coward. 

Alin “7/, as far as, up lo. 

nav as, like. 

wt 77, in/o. 

ADA upon, over, above. 

aDAVAT above, over, upon. 

LN upon, above, over. 

av¥1N fowards, to. 

PAN with, in the likeness of. 

pLav before. 

LAL after, behind. 

oTVAnN in the midst of, between, 
among. 


Fat below, under. 


ant ihyt underneath. 

0m-2 about, around. 

Att cn the direction of, to. 

NATE 2x the direction of, m 
regard to. 

WLIT instead of. 

AINA and HAMA wethout, 
excepl. 

avpP-av before, in preference to. 

a7) St beyond, along. 

me? and TY close fo. 

(LA desde. 

PRIN Leside, close to. 

DAL along. 

Tan cn place of. 

to-AM for, in exchange for. 

av7%2 and AIRe over-agaimst. 
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AFPAN and ACAL Like. AG4 oudside of. 

apm and AI7M} of the size of, NON" (only with suffixes) for 
as large as. the sake of. 

n@4 and nPA Lehind. Aap at the time of. 


§ rio. Attachment of Suffixes to Prepositions. 


1. Almost all the prepositions may take the personal pronoun 
as a suffix. 


2. The following is the way in which the shorter prepositions 
tal€e suffixes. 


a. A. fome Ak fo us. 
An, An. 70 thee. Anan, Ant fo you. 
tere, Vk fo him, to her. trans, eh fo them. 
b. MG zn me. Mi 272 ws. 
- (Vn, Mh. 27 thee. Maav, 1d 772 you. 
Q,N (WF, WE) cn him, in her. avs, NY rn them. 
ce. NAW Lrke me. nF Like us. 
nT, NTN. Like thee. n7Tnam, nn} Like you. 
Nn, N97 Mike him, like her. NTParm, NAW? like them. 
ad. PUKE with me. PrN 
Prin, Addn. Pinar, Pn? 
FUAU:, aP7i.7 PiNVar, PAA? 


3. The preposition wrk 7, becomes ow-(t before the 
suffixes, e. 9. O-ETN. 


4. A negative of @ is found in the forms AA, ARM. &c. 


CHAPTER XVI 


Adverbs. 

The chief adverbs are: 

Us interrogative ; often in com- 
position, e.g. AU: 

UE there. 

AG, thence, since. 

MP a little. 

OF, how much. 

AFH then, after. 

Pr, Lr why? how? 
AP Tt why? IFAT of 
what manner P 

TWAlb when? Attn: TWA 
until when? AMA since 
when? ATM ALL never. 

FOZ once, of a sudden. 

apni about, nearly. 

AN when, Ah. 

PEM near, nearly. 

P.L-a0 before. 

P£.av, PEI, before, aPL-av, 

av'TAD, av*triy after, following. 

MY, ott under, Kare. 

"4M where, whether. 

42 together, at once. 

G, 1@-, 12 there, see there. 

#. interrog. particle. 


S111, 


a. negative particle, always pre- 
fixed. 


o E92, 


AV’ particle of affirmation. 

4A negative particle, always 
with f’ and the personal 
suffix, e.g. AAA, &c. 

fav zvhen, on which. 

4% particle of denial, always 
with fl and the personal 
suffix, e.g. APA, &. 

An not, 2¢ 2s not. 

4@ affirmative particle. 

ALE, MALE, IN: ALE where P 
APALE from where? NALE 
why P how? 

AE. how. 

ih absoluiely. 

nav alinosi. 


48. again. ae 

HAS. always. 

HE, QHE here; AIPHR from 
here. 


LAL now, immediately. 

QI” to-day. — 

LC together, at once. 

L464 after, following, with the 
prepositions fi, A, 49”. 

6.2242 much, excessively. 


Commit to Memory the above Adverbs. 


CHAPTER XXEX 


§ 113. Conjunctions. . 


1. Conjunctions are independent and dependent. 
dependent, some are suffixed, others are affixed. 


2. The chief conjunctions are : 


Z and, also; always sufixed. 

WLIT cstead of; often with H suffixed. 

fi with subjunctive in exhortations. 

APH since. 

AF°M), NAIPM! as long as. 

fi always suffixed, pév, d€, autem, contra, sed, vero. 
QM temporal, when, &c., with indicative; conditional. 
PP-a0, AIP,C-ap before that, with subjunctive. 


Among the 


NavE but, however, nevertheless; usually preceded by @. Also 


means rather, preferably. 
AA but. 
fav zhen, sometimes while; AIJ°AaD since. 


Ag, AJ” 77 


MAGN and if on the contrary; Naar: H if by chance; Aart, 


AavZ, Nad), AkaPZ though, although. 
Allav because. 
alin 7271 that. 
AINA 7 not, except. 
Ain chen. 
AW whilsi. 
Atl perhaps. 
AW: or. 
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i, then; always suffixed. 

nav in order that; AJ'nav when; MNnao as, as 7: AI7°nap 
whenever. ; 

@ and, or, but, so that. 

H tha’; QU whilst, in order that; AIPH since ; NAFTH introduces 

a causal. 

L402 after; APPLAL after that. 

KAaM but, however. 


§ 114. Commit to Memory the above Conjuncions. 


CHAPTER XXX 


§ 115. Interjections. 


1. The chief interjections are: 


aha, Afi sign of aversion. 
heh, hBA sign of joy. 
ALAS, AL woe zs me. 

(i sign of request, please / aa 
Ach, Ach, Ah salutation. 
1% come! 

A sign of sorrow. 

A vocative. 

AU sign of sorrow. 

Ab alas! unfortunately ! 
APL0 joy! 


§ 116. Commit fo Memory the above Interjections. 
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CHAPTER XXXI 


$117. Definiteness in the Noun. 


1, There is no article in Ethiopic. 

2. Words which are the sole representative of their class are 
definite, e.g. II death. 

3. Proper names are definite. 

4, The context is often depended upon to express definiteness. 

5. The following words are used to express definiteness: @-@’F, 
HF, Hh, ‘H, HE. 

6. Definiteness may be expressed by an appended pronoun, 
eg. PCO: ACKAU: the disciples came. 

7. Definiteness is expressed by periphrasis, e.g. MOU: ANOA: 
WT against (him) the master of the house. 


§ 118. Indefiniteness in the Noun. 


tr, A simple noun is ordinarily indefinite. 
2. The following are means of expressing indefiniteness. 
a. By the use of the following words meaning ome or any one ; 
NAL or (NA, fem. NA(LT ; Ads, Advt. 
5. By means of the preposition 49"% from, out of. 
c. By periphrasis, @ ¢here zs, and relative pronoun, e.g. AaDN:; 
H421 whosoever puiteth away. 
d. By means of the negative AAM: H Pea 7s not one who. 
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§ 119. Relationship of Nouns with one another. 


1. The genitive relation is expressed by the construct state, 
e.g. Mchavav; WA.2 the pains of childbirth. 
2. The genitive relation is also expressed by: 
a. The words H, @%T, AN used periphrastically, e.g. &T: 
Ady”: HLUA Bethlehem of Judah. 
b. The preposition fl, e.g. A7HLA: Alias: lord of all. 
c. &I°4 to express the partitive genitive, e.g. As Ab Pa 
one of them. 
3. Infinitives and certain descriptive words govern the accusative. 
4. Prepositions very often express relationship between nouns, 
e.g. Ah: NATK: Aa mourning for his mother. 
5. Nouns occur in apposition, e.g. NAa(L: IDR a man, a 
strangeness = a stranger. 


§ 120. Read and translate: 


AP Va: OA: APOAE: At: HO-AF: Nd: whavH: 
TING: ALAT: FO NAL: ONE: AF: TPALANE 
MAN: UAdL: APVAN: L2bo-00; “Hl: APAL: DAF: fideCs 
NOAT: ONL: ATK: Hi: AA: ACHE: nav: The: w-02: 
AAtnow: AA: AVON: Abt: AEN: NA: PON: 
OWL: 2OLT: ane 


CHAPTER XXXII 


§ 121. The Verbs govern the Noun in the Accusative. 


1. Adverbial accusative, e.g. MN&: aDé2 he wepi bitterly. 

2. Accusative of place and time, e.g. WBA: 7AaD he went out 
to the field, : 

3. Accusative of measure, e.g. &hRR: TaDPON he 7s t00 late 
by fifty days. 
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4. Accusative of purpose or reference, e.g. Té.2’ch: G?" ch: O1.8 
he rejoiced with great joy. 

5. Accusative of relation or limitation, e.g. T40M: TAN wash 
thy face. 

6. Accusative with verbs of saying, &c., e.g. QA they said 
to me. 

7. Double accusative, e.g. ATNC: MHA: ON J shall make him 
a great nation. 

8. The accusative is used after reflexive verbs, and after the 
passives of verbs which govern two accusatives, e.g. £A@: Ht2aa 
he was found worthy. 


g. Accusative with verbs of being and becoming, e.g, An: 
Rah T shall be pure. 


©. 22. 

Nouns and pronouns are subordinated to the verb by means 
of prepositions, e.g. @hw-ehnav: AOPGT they shall become 
a stumbling-block to_you. 

§ 123. Verbs subordinated to verbs. 

1. The second verb expresses the kind, manner, circumstances, 
or time of the action of the first verb. 

2. Two verbs set side by side without @, e.g. &17a0; 640 again 
he sent. 

3. The verb of the principal action is sometimes subordinated 
to the second verb, which is in the infinitive, e.g. PAIh-: 
WZCThaam TL have told you before (lit. L have anticipated to fell y'0u). 

4. Second verb may be a gerundive, e.g. mtv: Gflav: é.Aa0; 
ATHANAC: 70.2: PIC God completed the whole world, carrying 
out his work. 

5. The second verb in the imperfect without @, e.g. 14: 
LOP-NP they sat down, watching him. 

6. The second verb may be introduced by a conjunction, e. g. 
LON: hav: APNAD he sold us that we must not eat. 


2299 r 
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7. The second verb may be in the subjunctive without a con- — 
junction, e.g. @PUCPav: LOPM seach them to observe. 

8. Verbs of deginning and ceasing are usually connected by 
ANH, e.g. AHH: ATH: &OIVA: &B NANA they began pushing one 
another. | 

g. The second verb may denote purpose, consequence, &c., 
e.g. 64@M; APNCT: BAW he sent forth his servants to call. 


§ 124. Read and translate: 


CADP: NATHANAC: 7%: 17%: Ob8A: ONA: Sant: AA? 
OAPitr: Pat: TI°00: wot: TA: AL: WHA: APARNA: 
A AWM: 214.27; Wao: Tas Ao: Ah 186 AN: 
nT: O-AT: Cah: ANT: ahs HEA: nav: Sht: HAGU:: 


CHAPTER XA 


§ 125. Simple Sentences. 


1. Every complete sentence has a subject. | 

2. The predicate in a sentence is usually a verb or an adjective. 

3. Subject and predicate may be directly placed side by side, 
e.g, Nad; -P%: AhC: MHPav as the sand of the sea (ts) ‘thetr 
multitude. | 

4. The personal pronoun may be used as a copula, e.g. 
HA7H.ANALC: Ai J (am) of God. 

5. The words UA@ /o exis/, and ni ¢o de, are-used as copulas, 
e.g. Ud: WAL: HE shere zs a lad here. 

6. The predicate agrees in gender and number with the subject, 
e.g. MOG: ATTA Jlessed are ye. 

7. There is great freedom in the arrangement of the sentence, 
although the usual order is: predicate, subject, object. Variations 
occur for sake of emphasis. 
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8. The following particles are used for emphasis: fl, Z, 4, AA, 
D-AWEZ, e.g. PPO: HLMTEA she days of my very life; DAFL: 
ArZ: ALLLOnaM neither do I tell you; ACh: NL. dless me, 
even me; MOD-A'E: AAU: 2A HU. and he will command thee. 


§ 126. 

To express negation the three particles &, AN and AAQM are 
used, e.g. “Wht: ATAA: MPL we cannot go; A: Havté.: AA: 
H?’') not spiritual, bul sensual; AAO: & no/ broad. 


§ 127. Interrogative Sentences. 
1. The independent interrogative : 

a. No special sign. The context reveals its presence. 

6. Introduced by (; H 7s zt she case thal? e.g. 1; HUA@: He: — 
MAL 72s any one here ? 

c. The most common interrogative particle is the enclitic +, 
e.g. Hb: TNCh. hast thou done this? Otherwise Qh 7s 77 the 
case? is used, e.g. i Aft LUA will he give him a stone? or 
0%; H, e.g. 0%: HAN Last thou ? 

d. The negative interrogative is expressed by f.—k, e. g. 
AL P0Mnad have_ye not read P 

e. The particle Us is used like %, and is compounded with an 
and A& to make a negative, e.g. ANU: aDANAW-C7Z: 17U: 
L704: do noi even the publicans the same ? 


2. Dependent interrogative : 

The dependent question is introduced by Aa”, or Naa, or 
47” e.g. hav: LOCAL: Aad; TTT: [7 L; AI": ILC fo see if 
the water was abated from off the earth, ‘The enclitic } or Ut may 
also be used, e.g. NAav; S49: AEP whether thy brethren 
are well. 

3. Disjunctive interrogative : 
a. Introduced by AWM: or WOLav, ce, 2. MOZa0; ALM or 


Jesus ? 
F 2 
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6. Independent disjunctive questions, WAaD or WNAaD is 
used, e.g. NAaD: AGTH: W-A’F: 4AwW: ONAaD: A.NIN whether thou 
be my very son Esau or not. 

4. Strengthening interrogative particles : 

They are aD; 44) indeed; &°2. in perplexity; (Vas an affix ; 
AM yea, in reply; AAQ 70; AW expresses consent ; APNE indi- 
cates refusal. 


§ 128. Read and translate: 


426: atts OA.2°30: have: AOU: An: AH: TO-AL: 
AAQ: Bed: wt: A4Po0: f4-: Alknom; Hh: A27P: 
OLOAP: VY: LTVPNP: Naan: 2.2,.0-0: Adve: fav; nn: 
Achth: AN: 


CHAPTER XXOy 


§ 129. Copulative Clauses. 


1. The usual copulative particles are: @, the enclitic Y, the 
emphatic 4, @—( in contrasts, WAI"H and then, AW- or, WAavY, 
(WAaP}.) or even, ONAaP, WAaP, DAFTAR or. 

2. Adversative clauses are indicated by W@; more emphatically 
by the enclitic A, or by O—f; also by AA but, AIAN and HAIN 
but only, Sam but rather. Other particles will be found in 
Chapter XXIX. 

3, Causal expressions are usually introduced by @Nav Jdecause, 


and inferences and conclusions are generally indicated by tt /¢hus, 
and Ath shen, therefore. 
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§ 130. Attributive Relative Clauses. 


1, An attributive relative clause is usually introduced by a 
relative pronoun, or by such relative particles as 4M where, and 
Aap when. Sometimes there is no introductory word. 

2. The relative pronoun sometimes takes the place of a noun, 
e.g. HAI: ... L244 who believeth ... shall be saved. 

3. When the antecedent is expressed, the relative pronoun does 
not necessarily agree with it in gender and number, e.g. A2NTL&: 
H42& wives whom they might choose. 

4. If the relative refers to a suffixed pronoun, the relative takes 
A, e.g. PAM NAN: ACI with us who have borne. 

5. The noun to which the relative refers is often attracted into 
the relative clause, e.g. OAT: AIT: MANA: VIC cnto whatsoever 
cily ye enter. . 

6. Typical relative clauses: UTC: AT: 09%: (La a city the 
name of which is Sychar; UIC: ATK: A947 the city from which; 
AH: ANTCAR aM: Die (the me) at which the star had appeared 
to them; ANI: H4N siones in which. 

7. To express participial and adjectival ideas, the relative con- 
struction is very common, e. g. HA.LAaDe unwilling ; HUde present; 
HLAVP the elder; HNIAI” everlashng ; ONL: HN her first- 


born son. 


§ 131. Conjunctional Relative Clauses. 


1. Declarative clauses are introduced by H, e.g. AI? YI: ‘HYF: 
HA@-ahav4y wherefore is it that_ye have brought us out ? 

2. Supplementary object clauses, after verbs of seeing, saying, 
fearing, beginning, &c., are introduced by hav, Aflav, Hav, Nan, 
and A&, e.g. Cat: nav: WH he saw that tt abounded; avdi: 
nav; A.LAI"C he swore that he knew not; AbCV: A9°4Us Nav: 
ALIPRA Lam afraid of him lest he should come; W¥H: ATH: 
£074; & NAA they began to push one another. 
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3. Final clauses are introduced by hav, H, A, e.g. &THUA: 
APSA: nav; L242" v% 77 will be told the saints that they must seek. 

4. Consecutive clauses are introduced by Ath, nao, AIH: &., &., 
e.g. hav: LAM: BI” so thai tt ts sadd to this day. 

5. Causal clauses are introduced by ANav Jdecause, e.g. ¥6.2% ch: 
Afiav: TNAG he rejoiced because they were eaten. 

6. Comparative clauses are introduced by hav, finav, Hhap, 
47"), e.g. HATe: nav; Lik: NAM he who drinketh as a dog 
drinketh, 

7. Temporal clauses are introduced by various adverbs of time 
(Chapter XXVIII). 


§ 132. Read and translate: 

iirao; HHhA a; Afao: CP hA: HEN&h: Cath: 
PLC: Art: AONE: TOALs: Ven: AH: CAdTas F°.2C: 
Att: 40: av%ai: HOM: C7: OHLAA: NC7Is Ft: 
INCh: FPO; HTTIPAL: KAaw?: hav; THT: [Lx Aan: 
TE.CU: NhET: O62: av: LNAP: Lab (aA: ADAL: AAA: 
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§ 133. Reciprocal Clauses. 


. Conditional sentences are indicated: 

a. By the context alone. 

6. By aaD (Nad) and An i in the ntoineee and the os 
with or without a particle. 

c. In simple conditional sentences the protasis is introduced 
by @aP or Naar, and when negative by AqDA. or NAavA., or 
An instead of &.; the apodosis by W, or O—ATh, or AT alone. 
The apodosis may also have no outward marking, e.g. AqD; 4.24: 
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L.a0m-t if he leaves him, then he dies. The protasis may also be 
introduced by AaPN—VU: or #. 

d. In unreal conditional sentences, the protasis is always 
introduced by ffl, and the apodosis always by 49”, e.g. AN: 
FICHE: 49°64@-n-n if thou hadst told me, I would have sent thee 
away. ‘The perfect is almost always used in both the protasis and 
apodosis, though the imperfect is sometimes found, e.g. AN; An: 
LAI. if they did not know. 


2. Correlation is expressed in the following ways: 

a. Both—and, or netther—nor is expressed by O—W—Q; 
Z: O—Z; i O—L; Z: W--4. 

6. As—so is expressed by Mnav, hav, Hhav, hav; Att on 
the one hand, and n9%7U: or hav'H on the other. 

c. The more—the more is expressed by N4I°Mi—n®7U:. 

d. Litherr—or is expressed by AgDi—WaAar}, or AaDZ— 
MAavy, 


§ 134. Optative Expressions. 


1. A wish may be expressed by the perfect or subjunctive. 

2. Optative clauses are usually introduced by Aap and AJ”, 
or by AN, e.g. AN: IT would that we had died! They may also 
be introduced by aP}., e. 9, avi: @UAL O that one would give me!; 
or by aD}; Aad, e.g, aD}; AD; APA: AHWE: dH: w-rb: AL8 
O that one would give this people into my hand. 


$135. ead and translate: 


av}.; MUN: 024Gb: Fehr: LAPP: AANA: Naav: ir; 
San; Ofc: Aad: Céan: Aéeb: T2o-%: FAA: AN: 
ADRO-AI’ Pav; APAPTARHaP: NN: LCAI°CU: AOA: OT: 
ZH: £ovR%aA: Neb: AF°bI: DAAIPVL1T: LANL: WE: 
NAF?Mi: LIPLPaD: NAV: VOW: 
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§ 136. Model Analysis and Translation. 


DLOPNA: L2PC: ALTAG: AI: raw: Ld: Alia: 
ACHAT: ONS: O12: de’F: 2A: Hebd: ONG: WAN: Caf: 
APU: hav; RLU: C2PC: Aloo: AI: thera: AFP: 
ADAP: APU: OARV: TEICT: HA: wks wOAdhav;: EAE: 
cian; WyIlav; NAP: OLBirav:; 1I°OP: AHYF: MAI": 
HhAS hs: = Adoé.: NANYEnoM; HHILAnaD; WWAnh: 7149": 
OTA: DANNT: HELA: wfav; oro Lar: nNANNTAa: OATS: 
AHELAT:: 


@ conjunction, and, now. 

SOPN Jacob. 

fi a suffix expressing opposition, ow on the contrary Jacob. 

L6.PC = €6.PC+the third masc. sing. suffix Us. Imperfect third 
masc. sing. II. 1 of &P& Zo love, loved. 

f preposition Zo with the intransitive verb 6.22. 

PAG: Joseph. 

4IJ°i expresses the comparative degree, more than. 

iriram = f+ third masc. pl. suffix, al/ of them. 

LER from L&P + third masc. sing. suffix. The noun is collective, 
his children. . | 

AflaD conjunction Jecause. 

AGC? Aa LU: = 0+ CAE +U:: preposition a; nout® CHAT old 
age; third sing. masc. suffix hes; 72” hes old age. 

OAL = OAL+U:; verb to concerve; he conceived him. 

OTN = O+ TNE and he made. 
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ée’F preposition fl and third mase. sing. for him. 

Ni noun, acc., direct object of the verb TMA. A coat. 

H@ndé=H+d2; genitive particle H with the noun @flé in 
the constr. state depending upon OAP. Of a variety. 

OAP diverse colours. 

oOnNn=wo+AN and when. 

Cat they saw. Perfect, third masc. pl. of Caf. 

ABU: = AGL +U: che brothers of him. 

Nav shat, Conjunction. 

nV: him. See the pronoun. 

LEPC he loved. 

At-Wav: = Alk+Wav, Noun and plural suffix, the father of them. 

AI"t more than. 

ieraD all of them. 

ABU: = AFP + Us the brothers of him. 

ADAP = BAA + Us they hated him. Perfect I. 1 of BAA. 

DOANVA = O+ 4.4 NUM and not were they able. Perfect I. 1 of 
AVA. 

TE7CT = TTICT + Us 40 speak to him. Infinitive IV. 3 of Fé. 

PA a word. 

WEE good. Root wi fo be good. 

@dfiav = © + chav and he dreamed. 

PAGE Joseph. 

aAav a dream. 

@i1Cam = © + F1Cam = 7124+ War and he told it to them. 

AATEU: = A+ AFL +U: 40 his brothers. 

OLfirae = @O+ LA+ Wav and he said /o them. 

09°07 = 119°0-+U: from the verb A9°0 Zo hear; hear ye t.. 

AHTE=A+ HVE 40 chis. 

MAI” dream. 

HhAI°h- = H+ hAF°h- relative pronoun and perfect first sing. of 
I. 1, which I dreamed, 
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AdoA. imperfect first sing. of the verb Ca&. J saw. 

nahirtnaw = nant + na, plural of the noun AAAMT your 
Sheaves. 

HHH.Anam = HH + H.Anam, relative and possessive pronouns. O/ 
each of you. 

TAN preposition, 22 the midst of. 

TEI” field. 

OTA = 0+ 1+, perf. third sing. masc. IIL. 1 of the verb 
WPA it arose. 

AANA the sheaf. 

HHLAY relative and possessive pronoun. Of me. 

wfav = © + fad, from the verb Pav, And zt stood upright. 

ota 2a = © + T+ a0Lar, perfect, third pl. masc. III. 1, of the 
verb 92M and they came around about. 

nAhataaw = nant + nav as above. Your sheaves. : 

MONTES. = 0+ 11S. from the verb (7.2 and they made obetsance. 

AHELAS = A+H+ HAL Zo that of me. 


SrPrRES TOM AT REY 


I 
GPNPSIS VI. I-9 


OL: ATHANHC: Marth: GU: ToA: HATA: ab: 
N2CP: Adav; NAC: WOT: 2677005 oONav'HAedoT: AVAT: 
LoObAPaD: AIA: OTTIC: ATHANMHC: Aart: awehir: 
ai: DAE: ATLA: ANTCALD: AGNCTI°?: OALAAF: OALOPN: 
Alav: AF°-Vnav; Al: OI: ATA: DAL LODPaP; O0P-Nh:: 
aN: “Var; Ie: NGAI: PLC: AT: FL: OED: 
WAI: favdh-: 10Cav; ALOd: ANGAA: ATT: LPILPa: DNR: 
@OTHACh: amt: ASTI: Nivav: ALOP: AGAA: At: O-AFE: 
ATHA: Wh@bAHOD: APhLiva; APR: DAP; 
MAL hina; OALHMhav:; NavHZOTe: AGA: Nie: 00.2: 
Mahan: Ab: WaAnw-+nov:; 49°n: OTAI°%: An: At: 
DAE; A7HA: AIVnhnav: HAw-bAnom™: AIL:2: DAR: 
DAP HL; APN: DADALha; wt: FCC: AE: 
Aé.4n: AR&: nav: AUN: AANZ7TI°P: OALAAP: OALOPN: 
MAU-Mhnov:; Anon: ACT: At: AZHA: WYICav; av-(,; nav'H: 
ALEP: ANGAA: DANI°OP: Nari: AFOPNHS: 14D; 
DAIT°0AN: PNCav+:; 
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II 
PSALM I 


NO: NAatL: Had: Nd: 2.94: OHAPav: w-r: 
GPT: SPAT: OHAINE: wT: aNd: awAtrhAPt: H&Aav:: 
m1: ATHANMHC: PPLE: ONT: LPN: aIAT: OAT: 
OLnw-3: nav: 06: Ark: TadNtT: FN: aoAH: 972: ATT: 
TUN: G27: ANZH7: ORAL: 4ALTIG: wlte: HTN: 
LEAF: An: navy: SPAM: An: navy: fAar« Nav: avg't: 
HEIHE: 140: AFA: PSC: ONATVH: ALT As 20.97: 
AP LLY: DAITA: DONT: FZ: A2P4: Allad: CAITC: 
ATILANAC: GPa: ARAIPT: OEP TAMA: ASTAL TMNEA! 


Ill 
PsALM CXXXVII 


HSet: wot: AGA: Wied: Ve: INCH: wONned: AN: 
THNCS7: ARE: OAT: MAE7: APA: OTLet: Ala: 
AVE: THAA: AA: 2004: 12: Wht: OANZ:, 2ONSF4: 
LOG: hAt: At: AGDAAL7: ARR: OAC: th: WHAT: 
ATHANhC: AF°.22: MCs Aah: CAO: ARAN: 
ATCHOL: 897K: OLPIO: ANWR: VEC: Naav: ATH: 
MNAav; 4.0900: NARA": 1942: TE? HTes: THnCav:: 
ATHA: ALPP: ALI9: NOAT: A84AOI9: Al: Lith: VP"F: 
YE: ANhn: awe rE7: OAT: Ander: 40CT: 1160: 
H2ta¢an: APA: TAPAn: 16-0; Heather: ALdPn: 
OLiOGar; Ob: Dita: 
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lV 
2 Espras III 


Aap; AFT: APH: OLE: VIC: AL: OVirn: wt: 
ANd: At: OFAA: HtAav eh: OHe: OUien: YOR: Ad: 
AoA: Phan: onv-r: 77k: O8L0C7: 40.98: wb: ANG: 
Allav: Cénie: aNG7: ARR: OTE ahtav: Nat: LbN4: 
OAT: AA: OtVM-nt: 108: PEs ORTH: ATTIC: 
PAA: AGA: 1712: 74-00: WA: AIH: ANA: ATLA: ADL: 
Att: TO: P&av; Aad: &MCA7: AI2LVC: OHITKL: ATT: 
AHHAU: Aaveot: DADA NU: NASI: 02D: ark: aow-a’FEtL: 
Pe: ALPn: BAF: wWre4n: AAU: a9Ié0: hLoT: 
Mn: LO: NPL: OANAAU: wT: Wt: Abt: THAT: 
99777n: HANA: TRI: J°.2C: OANA: AE: TAHH: &.29: 
@o0Non: MWAI7TH: 2MCn: WAU: Pr: MOANA: wO-%: 
OTMOAS.: 49°20: AHN: OHNE: OF1.2L: ONAW-CTL: 
HAAQ: PAB: O45 AhHN: tirar%: AAVOHaD: WANK: 
AP.2°Zn: WahS-n: WOAITA: ANNADa: wWndN: 10.2:72U::; 
AP AaAN: T8%: ALG: AWA: I22C: OANA: AA: LNs: wT: 
G09; DWAT4AnaD; wi: O48: Ha: Mnav: ARAN: 
Pt: AOA: 4999: NU: APAAn: TW: ALT: AA: AZ 
MATZEN: BAPO-NETaO: PAA: WE: Hla: P4: DWAILU:: 
TOAS.: Hiram: FCP: DOAITH: AN: AIH: L TOW: 
OLP As AN: 2PN4: £0: °.2C: OVW: O-4£00" OFMAS: 
Ayia: AdHN: OHNE: Nas: OHH: 1ON: 8ANtr: 
62:42: APH: PLav:: OAITH: AN: ANK: NPB: F2Ln: 
APo-litar; AhbL: Hla: ANC7I°: OAGEPCAU:: DACALD: 
OW4APr: FAI: NavktTn: ANGLE: Att: OAPI: OF: 
nh: HAGAI?: nav: AZa%G; ATT.AEaD; AHCA: AN: O88: 
APPR: OMA har: wt: ON: US OAR: Neer: 
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DA.LAPAP: AI°L:C: OW a: AGAI®: DACO.22: APAL: wan: 
ANC: Whe: GASPAR: dn: HAATL: OHLAPAFL: 
@mHav 2.0: OHAZSL: nao: tUNan: AHCA: OPN: cmh7: 
@mAHa0 2: ANGAA: TAHH: ONdE: 40ATTO: A9°4Pa0: AN: 
An’: nav: LINE: Glo: hVn: NAOAWars: Afiav: AN: an: 
ANA: ASI: PLOIP: MOtaw-k: MOAN: O-AE: ALE: AA: 
iio: Al: TOAS: AF°U:: DOAITH: MCT: Lat: LB: 
PAA: hI: ot: AN: MH: JAA: PCO: Anes ONGAT: 
WELT: OTCE.T: ALT: ONE: aPOA: OF6.297: FOOT: 
MOAPIN: An: TN2n: Hhom: APT: oOTrhlr: Chie: VI: 
AAI°n: OLNA: AD-VEI: A9°h: aNan: wnt: Ned; Fart: 
MAN: at: Lb4: wlth: 9°.0C: ATH: AAA: He: 
OAI°YTL: nav; PN: A997": Oh: TO-AS: Allavd: Aav*VFZ: 
ANA: Nan: VA: wavmo-n: VIZ: wO-Ab: AL: AVTA: 
Math: Al: NAN: Lat: ACL: 0: HLBLA: AI°4: N12: 
BLP: AA: LENZ: wrt: ANF: nav: LAP: AUIE: KP: 
MAITH: AN: AAhn-: Hl: Can: FLAT: HAAA: HAPs; 
ON: Nhe: Cah: 1G: GUs AFavt: NHYE: AVAC: 
Amar: AN&: a: TTL ar0: APA: Cals: wha: 
TPvVnaw;, ACI: O1LEn: MmHNn: OOPn: AIATH: 
MALICK: DANAEL: AC: L6H: ANE: GPT: Ob: HEEL 
NOt: AIRE: Wd: AW: DAAL: MH: AAadzh: 
APAaAleaAaA: AD: ALL: MH: 47°: nav: OPN: Am7N: 
HALATCH: OWF: WF4.28: 27: Ch: wrt: Ach: 
MO2nNapvar; Gu-hiPor: ATH: ALN hTa: OTAHHA: 
OLALL: Oh: NavfAw-: imm-44: OHAA: 24: w-Nt: 
AMM: HA: FU: Lren: hb: aomi: ATT: FINA: OF4: 
avko-:: OVALE: AANM: OP272n: AA: LPNe: w-Nt: 
GAI?: AD: ALE: MAN: Hnav'H: OPA: TAHHn: ohHNA 
HG:2I7°: ALTON: 
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V 
STATUTES OF THE APOSTLES! 1-6 


Atav; Al: wmMde:: wavydl: PS.0: ZAPVa: UTE: 
Leen: HAND: hPCCT: HwCO: AACTS: Ob: ACVELI: 
EPs OR: OAPAL: Aho: NATAL: ALMA: 
achTA:: | 
oa. TAHH: B: LOM: Sah: TP: OF PCH: OSARN: 
ONF°P3: OLOPN: OFTSAA: OFT: OBEN: DALSCLN: 
OACTY2PA: OLUSA: OLOPN: AES NATTA: 447°C F: 
AATHLAL: ASO: ACHE: av.e7514: AN: TINA: ANCE: 
AHHi: OLOA: bad. 9°.22: ACAaMnar: nav; LPIA: it: 
ANSAF*thaP: avh?: Ana: »AP navy WAs PCT: A: 
PEAT: wavy Nd: PAM: OPN: LEPST: OANP: AVh3 
ha: wavgin: Haina: AdrT: OF°7NCG: HLL: hav; 
L290; awe: AGT: ACHELI: 100: OF; nav: 2704. 
AZ°AN: HU: OAT: AMV: wnav:; LTIPH: AI: wh: 
CAht: O£49°%:: Allav: UAPar; Cora: NOAT: LL: 
Natt: HAI°O: 4.900: DAHHI: Nav; 346.4: Hb: Yd: w-it: 
wh: GAI°s: OLLAwi: nav: ‘Yat: Wh: ANBAI°L: Mnav: 
A2U.2: At: ATA: AF: ANT: 129.2: AHA: PN: 
AI}: av720: PS: avn: Pie: nav; ;AH Wha: WF; Hn: 
OTPVUCT: 443o0-: 

2. TAHH: €: 20: Sadi: 4A9o-: Wht: 1AI’C: nav: 
ATT: NATH: ha: Hro-Ua: At: OA7TP 1A: 1A: OA.00k-7Z: 
HU: “301: Waco; Hi: &: HUde: “FOU: HENNA: H4.avG-ro:: 
LHAR: Aflav: HENA: HAN: woe: OPS: ASH: 2TOIC: 
Pl-av:: 2b: Sah: Aliavd: canner: Gant: AVE: AdTt: 
AhLoT: Wadt: AMT: wr: Wk: gavner: GAmtT: 

1 G, Horner, 7he Statutes of the Apostles, London, 1904, pp. I-3. 
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Mavn}; hLwoT: UD-AE: nav: FEC: AATWANAC: AFA: 
oé2mén: Nit: Nh: wTriia: Aloo: w-AF: AL4Yn: APT: 
Ht: Lat: PSolr: TAHH: OnAATL: HE: LAL: nav: 
TEPC: An: Nov: 140n: AQHTE: Wh: m7: wer: 
AGRE: OF: 

3. TAHH: FE: LO: EPA: tee: HATAPL: 29704: An: 
AITZ: AT7NC: AnAAn: HE: wO-AEF: HTRAA: ACAD: 
ATINCG: KadAOn: WATTL: ARTCH: AE: aUCaD: MHF: 
IC: | 

4. TAHH: 6: £0: 2PCA: ATTA: 1@0: WA-THoD: 
DAFT: hh: Wh: ATHY CH: OFT: AIS: OF-TD-: 
CAS: DN: OA-THA-Y: awk: OATPTA: WAI: We: Aw-tt: 
NCW: Aa: DAAP LAC: TOAL: ETPTO: OATEE: TPR: 
NAAR: OAIHTL: OATRANA: OIL: APONA: OATH: 194: 
AhAT: OATH: 11: An: WA: aP-Z: OATH: hav; 
T70C: ank: w4-Thn-t: Hada: Atk: OHNAA: ANE: Allan: 
HndAda: ANE: a 1CT: O-AE: APT: 048.204: TICa: Nt: 
OATH: MAR: WAT: a0FE0; MOF.00@b2: FPL: NH: 
DATIIN: DA.00 LAP: OFHAD-L: Ahk: O4008: WA-TIPAC: 
Pad: aAnk: WA: URN: OATRAVA: aPtZ: AFONAa: AA: "YR: 
MANOS: 20.: OANDS?: aUCar; MANDI: AGPCaD; 
AINE: 6..2:428: 

5. TAHH: E: 20: ALGCOA: ADALL: FRE: AV th: 
An-2: OFA: thie: Abe: OAT: avytav; Alav; av4T: 
Lhan: ot: PrAs Alav: oer: 364: An: OWE: 
OATH: PGA: OAP*Ar4: OF.00¢02: PTA: Ahav: UTE: 
lon; OfOCh: Ans: 

6. TAHH: 2: OC: ZARA: ADA: ATH-7: 6.252: Alia: 
ETorTn: Than: 7: Horr; OAI° LFV: TONE: ANAL: 
wht: OnA?: Ati: ahao: GroT: Det: wlmtT: Lat: 
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Aton; AN: RNC: Dst: aver: PAA: G&ToOT: Aloo: w-A'F: 
VUEA: AHLTNC: win: Uir: 0036.0: Call: DALAT: w-a'F: 
AIGA: AAav: 2nn: Brbb: 770: &w-A: Ahav: CChO: Aw-A'F: 
ann}; OL417"A: POAU: wee: aoGatr: Ca-Ar OLNwW-A: ION: 
LAT: IGN: DO483.27P: Aw-AE: NAL: O4F.L-THUe: L-TATA: 
avg; Nav: VCAL: REP: ALT: avetnam.: 74: WF: 
Span; ov; FOC%: OFNTLA: aFt: 2:42: oP nar; 
nav: 4.0m-e-pav; Pay: w-lt: 10.2: AL: 6.242: aDeT: 
OGTOT: ADL: OWE: MAN: 24: FIFR: avPOn: HATAA: 
L¢+C4; a0etar: Ono: ADIT: MOAN: LPFLPav; ADIT: 
AANA: Cw-0%: 1¢AavD; DAN: CARHPaD; ATN.2: ANA: 
wag: LAAPPar: OL TE dhe MIEN: 1¢Aave:: 


VI 
ANAPHORAS! 


1. Anaphora of the Apostles 


NLAT: MAT: ATT: VE: hav: LINAS: 1A: NAT: NALBU:: 
PEAT: ONETT: AN: AIA: 1w-C: AIPOLw: fart: On: 
"H0: AU: AAnet: An: W2.r+: OMUNG; NALAU: ACFAU:: 
OLfivav; 77°F: NAG: HENAAT: De: wo-AF: ANNATLAnOD:: 
LETT: ALLTIT: TALAT 

On: FPOL: AAbet: A2n: OFL20; MapMPar; AAAAU: 
ACKAU; OLfivor; WR: ATE: HPO: LIT: W-AF; 
AHNATEARGD:; 21n0w-; MAN: TINCY: NH: THad: HAT: 

\ Mercer MS. Eth. 3, 62a-62b; 142a-142b;. 244b-245a; Mercer, 
The Ethiopic Liturgy, Milwaukee, 1915, pp. 384, 389. 
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2. Anaphora of St. John the Evangeltst 


A: PANT: NAL: PS.AT: ONOFT: MPL: NaPCTTN: 
OhL7Tt7: Nath: DL: Piel: AAant: ACh: w2-rt: 
MooUNav:; AACKAU: OL.Obirav: HPN: 277°: w-aF: HOATZ: 
4.2.000-T; OHI AZ: 42-9907: WPA: NAO: 49°LUs hAnaD: 
one: ich: 4.0: YPOL: OL: HAPO: 29%: wo-aF: Hh8N: 
PCat: WA: ATE AF: AnD: ayac: THI°C: w-A'F: 
Antcao: AA: £AVS: dF: Ow-2: APA: HbAhd: NLav+; 
OTsPn: Navid: OF tav: NEVE: NAT: hLwot: HAIN: 
QHLT3 27: DOLAE: wnav'H: 704: THACY: Ah: AN: THT NA: 


3. Anaphora of St. Cyril 


ALALT: AAT: Att: WE: Aav: STNAP: WA: PANT: 
NALOU: PEAT: ONETT: OFF.hbT: AIA: 1o-C: AIPOL@: 
A978: “ibn: 710: AGU: AAT: ACh: O61: OL0: WA 
NAC: Ho-aF: °7&: HNATEAn: 2TE.TT: OF TOUN: AGH: 
hit: FAI®: 0HLeTILI: Saat: On0N: AI2A4C: TAS: 1A: 
2P9: AOD: AZ: OFLA: OL Mirae: NACLAUs VPA: ATE: 
HXPO: LI: O-AE: Abs: PCI: AHNATLARaD:; a 
AGH: A: GAI®: NH: 2639297: DALAT: | 


VII 
GENESIS I-III 


NGA: B: APSO.; TNE: AMHANKHC: N°: OF°L22:: 
OPLCA: AFCA: OAM: 2b: OFAavtT: aAOAT: 
PAe: wavIé: ATHANMHC: LAAA: GAOAT: 972: OLD: 
ATHANMHC: ACY: NE7}: Oni: NCCT: OCA: A7HANAC: 
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ANC7I: hav; wGe: O26AM: ATHANMHC: WANN: NC77: 
OANA: wAavt:: ware: AVHANhHC: ANCT?: OAT: 
ONRAaT: AAT: wont: AT: OANdh: wnt: aIANT: Bs: 
OL: ATHANhHC: ALI: Mé.c: Wank: %7L: nav: LEAP: 
Wann: 72: on 17: OPN: APHANALC: Mé.2: O4.AM: 
ATHANHC: Wann: 7%: Hht: M2.C: OFAnh: 772: 
HavAVAT: Mé.C:: ware; AVHANAC: Aw-a’F: mé.c: 778: 
MCAS: ATHANHC: nav: wGe: ont: AAT: OANd: wht: 
nAAt: OAT: O20: ATHANHC: ALRTINA: WEL: Hat hpr 
Neve: wt: Ah&: avnt: OLNTCA: NN: Wht: N27: 
OT) Na: 72: wT: FAIL: MOANTCAR: LN: wave; 
ATHANAC: ANA: F702: OAV ALU: ATL: Nave; Ach2;: 
OCAL: ATHANAC: nav; wS 2: O20: ATHANALC: ANA: 
PLC: havh77A: MOC: H2HGA: ANHCA: ON: HavSs.; OHAN: 
AV-ALU: MO9M: HE6.6: O2 TNC: GU: HaAZ°o-E: HCA: 
H2wmba: H2nw-7; ANHaS.; £0: J.C: on: 17: OAw-B 
AT: P°2C: dave: WC: HLA: HCA: HAAHaDS.: 
ONNACALU: w00mM: H22.6: OLTNG: Gedo: HAI°w-rPek: 
HCA: H2now-7: ANHe4.; acAOAT: 9°.2C: OCA: ATHANAC: 
nav; WEL: ont: AAT: OANM: Ont: Wt: OAT: OL: 
ATHANAC: 2h: NCTE: OAT: m2.2: 1977 L: nav; ONC: 
EN: PLAC: O£GAar: Wank: OAT: OT7AnN: ALT: OLD: 
ATAZ°C: OAH}: OharPOA: OAIOFt: OLA: AAACU: 
OAT; mé.2: AL: nav, ONC: LA: J.C: wont: 17: 
OPN: A7THANMC: NC7Tr: DAAT: OT: HWA: C774: 
nav; £9IPNa; a0AT: DHL IAN: C73: nav: 2I°ANn: OAT: 
PAA: 2PHRALU:: O'ZPar, AVHANHC: wb: Med: 1972; 
hap; NCU: 20: F723 OLrIP: AOAT: OAAATL: 
OLGAdr: TARA: CLT: OANA: NCCT: OCA: ATHANAC: 
nav; woe: wont: Ob: OANdh: whi: éNOT: OATH OLD: 
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ATHANAC: Ato-ba: 72: HAThon: HO: avd: h&Lwor: 
MA0Pé: HLACC: aA0AT: 9°.2C: warrmt: AVL: wn: 
nN: OTN: ATHANHC: OGNCT: ONL: wit: 1@0: 
Heot: HLThoh: Haw-bA: 7: ANHaS.; wide: 22: 
H2ACC: ANHavS.; OCAR: ATHANAC: nav; wGL: wONdnav; 
ATHANHC: OLB: Nk: OTNHe: OFVAAP: AFLAC: 
DAOPEL: QONHE: OAT: PAC: Ont: AAT: O%Ndh: wnt: 
Pat: OAT: O20: ATHANhHC: Atw-6A: I°.2C: Have: 
anh: OHLThot: O46-R4:; 7°.2:C: HAN: Hav$.: wnt: 197s: 
OPN: ATHANMGC: AMA: HAN: Havs.; wit: HLThown: 
Ot: F°.2C: ANHaS.: OAT: J°.2C: ANHaS.: OCAE: 
A7HANAC: nav: wGk: O20: ATHANMC: TNC: (Na: 
NACALY: ONAF°NA: OLhet: GIT: ANC: O4ERT: JF°.AC: 
MAOPE.: NUVL: OAINAZ: wOtte: F°.0:2: OAERT: HL2Thon: 
GN: PLC: ONC: ATHANAC: AAA: Adhlo-: NAFZ°AN: 
ATHANMHC: TAOT: OAT: TCaP: ONZnaM*: ATHANAC: 
OLMiva: Nk: OTNWE: OFAAP: AI°SC: OPILE: 
Or Pav: AVI: AhC: OAAOPE: AMVL: ON: AMA: 
oONtit: HeThot: £0: 9°.0C: O80: ATHANhC: FU: 
ov-nnnav: tie: 702: HEHGA: OLNP-*A: HCA: THSA: £0: 
it: 2224: wort: 000-: Hie: ORE: HCA: HEHEA: 
NG&2U: Anav:; w-A’F: aNd: OA: A6-PT: 9°.2C: ON: 
A0Pé.: Neve: OANA: HeThoh: wtb: 9°.2C: HA: até: 
HLoOT: with: chavdkM%A: OC: Ln-Yaav: avfi0: wht: 
NTU: OCA ATHANAC: tte: HPC: hav: Th: WSL: Ont: 
AT: OANh: ont: 1.20: OAT: 

A: €: OFée2Ra0; N8VL: OFAC: wile: Gav; é.Aav;: 
ATHANALC: 10.2: 7NC: DOANE: ATHANAHC: nano: OAT: 
APH; pales: e mQé'n; ATHANMC: AOAT: ONT: woF2A: 

aha: at: web” thi: 24: HATH: L7NC: ATA: 
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HE: RHE: Ath: EP’: AVL: OFAC: Kav: Dr: OAT: 
Att: AE: TNC: A7THANAC: 1978: OFL:2i wtih: cava; 
HPA: AIP Lav; Lae}: AP°.2C: Oth: havAMN: IJ?.LC: 
APP Lav; CNBA: Allav: 4.C'Hiav: ATHANHC: 2: F°.0:C: 
APPLav: 2TéMC: AAA: Aadhlo-: AI: PO: TL: OCT: 
AmE: AF. PLC: OLNPL: ALMA: DTN: ATHANAC: 
ANNA: AI": aeob: IAC: OE: LA; TR: até: hLwor: 
on: AAA: AdhLwo: AIGA: HLOT: OTA: A7HANHC: 
Ot: ALI: Ur: PL:av; aA: Ah: O'%2T: Vl: NAA: 
Amnhlo: HPN: OANBA: G8: ATHANMC: AI: ILC: 
mir: 00M: HWS 2: ANAO: owe: ACAL: 000: hL@TL: 
MANN: Wt: o00L: HECA: OFA: wTl: Danis: O67: 
LwbA: AI": PLZ: nav: LAPL: AIT: DATPVE: LTEAP: 
AACAOE: avanti: GAI®s: Nav: AAMSs 6.097: 30%: w-A'F: 
H0w.2: wt: ha: F222: &O-AM}: OVE: FN: Vir: OCF: 
OOC#: ALAT: F°.2C: wGl: ove: Viv: 0Fb" HETE: OOP: 
-havodA:: wlan: Anda: 6.07: 19°: O-AE: H80w-e:: tite: 
PO: ATLTRL: O8.AI: MAR: MICK: w-AF: H&dhw-C: 400: 
4&Chi W607: &0: OAF: AGETA: OVA: ATHANMHC: 
Aa4n: Aamhlow-: HENE: O'%4P: ob: Wr: nav: LT: 
OL0PN:: OAHH: ATHANMHC: AASI?: OL: ATi: 06: 
HU: w-frt: TFT: N110:; wAI°000: HEA: woe: Wane: 
ATN10: 497°.U:; Aflav: NOAT: Ath: TOHAG: AF°LU: I1: 
taw-F: OL: ATHANMHC: At: WSL: MAAN: Agvmhlow-: 
LINC: NTE: F7NC: teF: UA: HLA: OPN: ATHANAHC: 
GR: AGRY: 18I: AI: FOC: tee: AEP: 1kI: write: 
A0PS: N72: DAYRAoD: "HN: AVI": nav; LCAL: Itt: 
LAIP av: wontr: Hiavfar: ARI: ANGA: HLOT: w-A'F: 
ent: Aa: whartav: AI: tie: ANTTEVaP: AAA: 
ONAOPSE;: NOVEL: Oni: AEP: 149°: ONASIA: ATcCnN: 
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CLAEF: Hn: 0640: ATHANHE: PA: AOA: ALI: 
@MPav; Wi*A: AhL: AFJ°0ba0; 10U: WavAA: /D; ane: 
DOL; ATHANMHC: ALAT: Oban: 10: ATK: 2A: AIM: ALI": 
Oche: Natet: WAIP%WA: IN: ASIP: OL: ALI: UTE: 
O-A’F: 069°: AF°007"%: OFF): APD: WE: ATH: NAalLT?: 
Ahoo; A; wba: Lats ONAT: UTE: £4.27; Mad: 
Anu: OAT: OLTAP: ANALF: OLnw-+: AAAVaD: AchL: 
P:: DUAL: A9I°: ONAILE: 06-PLPa0, WALIE4: 

M: Es DWACE: PLC: aAVPrhk: Tari: a9: wo: ACP: 
Ho@-Atr: J.0C: HNC: AMHANhC: wOTha: ACB: IJ°.2C: 
ANALT: SY: O-AF: HLOAn: ATHANHC: AAANAO+ 
49°00: HOA: Tt: OTA: NAT: NAACP: J2.2C: AF: 
06: H22.6: wh: Wt: MAO: WAI: Geo: ON: AdF: 
HUte: Anh: Wt: 200i: ATHANAC: nav; APNAO: AI°RU: 
@mnov; A42700: nev: Atos: LO: OT: ACB: IAC: 
ANAT: An: bt: Hravw-F: AA: Aloo: CAI°C: ATHANHC: 
nav: Aav: OAT: TAAO: AI7%U: LTE: AVL Tha; . 
wTrne-}: nav; AVANT: OF AI: wt: OANL: WAN: Catt: 
NACLT: nap: woe: 06: ANDO: Owe: AADLIT: OACAL: 
Owe: CMLP: PAT: FU: ONANT: OMOUNT: ANAN.7: 
PAL: ODAC: OFé-Th: AVL TEVPar: NaAsVor: OAAaZ: 
hav: O06-P1iPar; AovrF: OME: RRA: NAAN: OPN: Mean; 
aPCAat: O1F°O: PA: ATHANALC: AIH: Sho-C: w-0t: Tr: 
GG: ACa: OF PNA: 489°: ONALE: AIP Lad; ATHANAC; 
HANA: OCBY: ATT: 080-9: ATHANAC: NA8I: OL Mer; 
ALk: Abts OLOI: 499°: $An: 0°70n: ATH: FAN w-Dt: 
UT: O6£<60n-: Allav: 0698: At: OMAR: OL: ATH 
aC: ah: ALL20n: nav: O6-Pn: ATT: OO: An: HAAN: HFT: 
06: HAI: nMAnn: OL0: 4597": NAatLTe: Alt: WOU: 
FUN: TING: LAL: OVATL: ON: OL04: ATHANAC: 
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ANAT: HiT: 70Ch: oF: MALT: ACB: J2.2C: ANEMTL: 
ONO: O209: ATHANHC: AACE: F°.2:C: Alav: TCh?: 
AHTE: C29°C: Beh: AFH: AIA: WAP ih: ACPT: F°.C-C: 
NAI7.LAn: dé: Wavdet:; NAD: ee: aPOA: MLOTh: 
ANTICC: VWanhh: O7%7AnA: NAtLT: O77AnN: HCAan: 077 
ann: HC4: w-a'kF: ALOPN: Cath: WATE: OFA: AeGU: 
OANALTL: £209: ANVH?: 4NHY: Aha: OAYHLa: ONdh 
Ht: AS: @OOA.Lhn: FN: FT: PMAD: OO-AE: LPR: 
ONASIV: LObtri aliav; 1770n: HA: NAWLTh: ONAOn: 4971: 
w-a’F: 06: HAHHh-n: nav: ATNAO: AI: w-AF: 08: ATE: 
ONION: CIC: Tat: PLC: ATIACH: ONhH?: 1140; ter: | 
aP0A: HLOTA: A”YPaA: MATA: L-NRAn: OA: WO: 
TAF? ONUE.: Hh: 140: eANTH: alhn: TINA: w-AT: 
adtn: Art: a29°:7: MIAn: Afiad: avd: Art: ww-lt: 
aver: TINA: @flar§; A899"; lov: NatwE: mLor: ala: 
AT ar: LAT: ADLER: OTN: AIMHANAC: NASI": OANA(LE: 
AOSA: HAN: WAANNGD: O20: ATHANMHC: GU A87": 
mi: nav: AdhSs: AI°bt: LCAIPC: wl: OANL: OLALWL: PZ: 
LAP°C: OLAOA: ASU: OLA: 49°00: HLOT: OLNAO: 
O& hk: AIAI?:: WAM-64: A7THA: ATHANMHC: AAT: AI": 
Hit: T&A: nav; LNG: APY.AC: Ahk: A9°47: WbA: 
DAW-0A: NARI": DAFLC: Pov; Ur: TE ht: OHH: 
AMGEA: ONNZOA: NDE: AAT: APT: TraveP: nav; LOGO: 
GPrt: 08: DLOT: 


G LOS Sage 


U 


UAq@ and U& to be, to exist. 

Un§ to languish. 

Wh to agitate; Ll. 
amazed. 

VE there. 

ULA to be great. 

UREA perdition. 

UTC city, country, inhabited 
land. 

U&® sweat. 


I to be 


A 


AZ® elder. 

AUE to be alone. 

Ad =A. 

AAT night. 

AIPA sap. 

A972: custom. 
Adm to become wet. 
Acq I. 3 to weep. 
AN? tongue. 

Al heart. 

ANA to clothe. 

ANo@ to know, to understand. 


AAP intelligence. 

NING weakness. 

AAn to send. 

AON to lift up; II. 1 to elevate. 
AON above, upon, against. 
AOA Most High. 


am 


MNF to sing. 

chav to be ill. 

mavA27\ erass, plant, fem. 
havAcrA. 

mhavATLA onyx. 

chav§ to correct. ah 

hZ to go, to walk, to foliow. 

ah, AA to swarm, to move. 

art falsehood. 

MAP false. | 

m?P for a little while. 

PA field. 

mtt III. 1 to examine, to be 
examined. 

mi” to build. 

hPCL, pl. APCLT Apostles. 


GLOSSARY 


ah@H to be pleased. 

ch@”, to regard. 

HLA burden. 

hL@ to live; chlo: alive. 
MAN, 27. AWN, people, tribe. 
ah? sorrow. 

HaZo'T life. 

$A to speculate. 

m2 to restore. 

3.0) new. 

ch? law. 

ah2.C rampart. 

ah% dowry. 

mP??> child. 


ap 


a0UZ. to teach, to be merciful. 

avUN to spare. 

JU to melt. 

aPATPAT" new fruit. 

aoANt garment. 

avn to rule. 

avAin't divinity. 

aPAVAT elevation; aA0AT 
above. 

ao-A,2: country. 

apd to swear; aDch4A oath, 
covenant. 

aDAAL song. 

J°ch2 to be merciful. 

amhAH stream. 

apw?7t foundation. 
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aw f. magician; dDI’2Z &. 
remedy. #: 

avy" snare. 

avé"I" dust, chaff. 

Pea, pl. PCA apron. 

I°Col purchase. 

av(-7t bride. 

av(19°T malediction. 

av+(}, Moses. 

FAA with. 

PRA, pl. AFAR image, like- 
ness, kind. 

Pdr shovel. 

avid seducing. 

aPAPA cross, 

arQTrAA® scornful. 

avi to perish; a®AG desola- 
tion ; 970% corrupt. 

970i to deprave. 

Pon bed. 

av(i@s} prince. 

avP2J” food. 

aP-NA0 food. 

aPN& oblation. 7 

TF to dics OT death > apres 
death. 

7°r husband. 

O75 P21 Matthew. 

IAPT end. 

av}: see the pronouns. 

ap}.:; see the pronouns. 

av}7 any. 
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av7iC. seat, throne. 

gx-7t what, why, wherefore. 

Fri any. 

av'yac wonderful. 

aD yreidC wheel. 

avinnt ax. 

av},2M1 to afflict. 

ZTIA towards. 

av%é.) Spirit, Ghost, wind; 
spiritual. 

a0G& hypocrite. 

TA to vanquish; III.1 to be 
overcome. 

FRAL: collection, receptacle. 

GAI°C soothsayer. 

a@l skin. 

Pat five. 

MANA among, between, in the 
midst, midst. 

av4H} quarter, corner. 

TAHT corner. 

avd. to devise. 

FAC congregation, counsel. 

Pel synagogue. 

aon} place. 

Po-AIw- place of refuge. 

avP0A time. 

avg't, p/. aPPO day. 

apQav® steep hill. | 

av7t anger; a?9'faD angry. 

avQ0 to be angry; II. to irritate. 

av HO arm. 


GLOSSARY 


a7 @. water. 

av P-ter balances. 

av 2.Ao- unfair. 

I°.C earth. 

av, "74, saviour. 

ap7NG work. 

yo7NA assembly. 

72M to turn. 

avin to measure; a@D(nN} mea- 
sure, so great, how much? 
how great? 

aD(Ma@ to give, to deliver. 

av&ch& book. 

ae%-ich. publican. 

av%&fi to come; II. 1 to bring. 

ap§@: spring. 

7°6.CT plough. 

avG:1'm- seemly. 


p 


Wh to ridicule. 

Zan. to sét, to place. ~ aan 

MPL to delight. 

w2Z to steal. 

2” CW: root. 

w0 to order, to dispose. 

°COT order, testament. 

VIDE to afflict. 

P*PL. vexation. 

wi to be beautiful; Il. 2 to 
render beautiful; w¢@ good. 

Pn,” pl. AP’ PA thorn. 


GLOSSARY 


w@§ to be ripe. 
%0C herb. 
?”1 body, flesh, corpse. 


& 
Cm to fan. 
CaN to enlarge ; df broad. 
Cad‘ wickedness. 
CAT heritage. 
ZNO to forget. 
20.0 wicked, ungodly. 
ZAG to constitute, to place. 
ZN to be able. 
@fich to gain. 
E10, fem. éNOT four. 
270 II. 1 to direct. 
Caf head, top, self. 
CAt to see; ZAP gazer. 
Ch-f unclean. 
Zn to observe, to find. 
Z@§ to be drunk. 
COLT giants. 
C02 II. 1 to cause to tremble. 
C&A tohelp; 2247 help. 
CLAT, pl. ACKA disciple. 
C7F7°T cursed. 
CA to run with. 


() 
NAZ” peace. | 
AAP to deride; NAP derision. 
(bch to melt. 
Ah to lead. 
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Amht to Jead astray, to err. 

Qmtt to blame. 

07° name. 

017°0 io hear; 19°00 witness. 

09°94 Simeon. 

fiav€ to name. 

AT72, pl. AVL heaven” 

Né-ch fatigue. 

Ni2é@. to fly. 

Ae thief. 

ACh dusk of the evening. 

M2¢ to pardon. 

(hé-8, Seraphim. 

APA to hang, to crucify; APAT 
crucifixion. 

APE to water, to wet. 

QM when? 

A-fich praise. 

Ad glory. 

n't revealed. 

Na one. 

(NOE seven; 40 seventh. 

1hIAA Salathiel. 

(r€ to drink. 

(LPL statute, canon. 

AAA to ask, to require. 

(nN to hide oneself. 


‘ArG heel. 


Ag.m% Satan, demon. - 
ALG: sword. 

(V7.2 to adore. 

M@, junction. 
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Gh to extend. 

(1G: prominence, size. 
Mé& to sew together. 
fig.m to beguile. 


p 


PX Word, voice. 

PAPA precipice. 

RAT valley. 

PAL. abyss. 

Bch to redden. 

Par to arise, to stand. 

®J” 1o spite. 

B2Z2Z to cool. 

PCN to approach. 

PAA, 22. PAw-AT presbyter. 

PTA to kill. 

PGA. envious. 

Pi@ to pierce. 

P74 lamp. 

Pi€ to subdue, to rule over, to 
have in power, to hold in 
bondage. 

¥0L@ to look up. 

#La0 to go before, to anticipate, 
to precede. 

PP-av first, eastward. 

PLOY, beginning; PLOT be- 
ginning. 

PLA to consecrate, to make 
holy; #40 a saint; P&.0 
holy, sacred. 


GLOSSARY 


P2-A holiness; P2N¢ 


holiness. 


P-r0 irascible. 
BAAN leaf. 
#401 Cephas. 

a 
fl in, with. 


fM there is, there are. 

MUA to say, to tell. 

NAN fig. 

NAO to eat. 

Och to permit. 

NaC, p/. AAW-CT land, earth, 
place, region. 

AC sea. 

NdvF but, yet. 

AdTT alone, solitude. 

Mahé to ferment. 

ACU to light; 07% light. 

ACTive7ZPN Bartholomew. 

Ai2in to bless, to praise. . 

(ré-rs benediction. 

AZhT blessing. 

AZ& cold. 

QA@ to walk. 

APA IV. 2 to punish; APA 
punishment. 

AA to put forth, to germinate ; 
arA 

A?-0 to profit. 

APS£72 in preference to. 


GLOSSARY 


ANLGT together. 

(t house; GT: NCUVELT the 
Church. 

QA to enter; II. 1 to lead. 

MA(L man, one, a certain. 

NA(Lt woman. 

NAT about; NAF: H because. 

AMC first-born. 

Ah to weep. 

NOA master. 

N0.2: some, others. 

(BH redemption. 

NH to abound, to multiply. 

NH? 
number. 

(LH®@ to redeem. 

NANA plague. 

1.2m. desert, desolate. 

(.2 companion. 

N&dh to come, to reach, to 
attain, to arrive, to bring to. 

N60 to estimate. 

6-0, N60 blessed. 


great, many, much, 


ci 


TAq@ to follow, to join to; 
TA@MT a following. 

Fat under. 

TovUC study. 

TI°VCT doctrine, instruction. 

+7701 Thomas. 

T2Zé. to spare, to be left. 
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TN(LA pottage. 

TAX: curb-stone. 

FAT ark. 

TAOT male. 

TAI°G taken. 

TAP°CT a prodigal. 

TAP CY, pl. TAPE sign. 

TAaHH commandment, precept, 
statute. 

Tn to plant. 

TAAA marriage. 

T@m-A2: generation. 

THC memorial, reminder. 

TOA delight. 

T2U to watch. 

TING work, labour. 

TEP HT joy; TG2ht 
wealth, delight. 


7 


"AN to be strong. 

AP number, numbered. 

"ENE to think. 

"4d. to go through, to pass 
away. 

"4FN five; FIVE five. 

"ywv) to seek. 

"428, "ICE to choose. 

40CT laid waste. 

"iN to, in, toward, where, with, 
by, near. 

"402 to unite. 


IIO GLOSSARY 


PNAT bread. 

rNA to hide. 

"rTav to stamp, to sign. 

FLA strength. 

"4 2avT tent. 

"#8 to be better. 

42L2 to station, to place, to 
sojourn. 

421 to leave, to desert, to 
suffer, to allow, to forgive, 
to divorce, to lay aside; 
IJ. 1 to let leave. 

42:11 bill of divorce. 

THA ruin. 


1TA to. be deprived, to miss; 


IIT. 1 to steal away. 
"FLAT sinner. 
"76.2. to be ashamed. 


GU: behold. 

‘cht: see pronouns. 
fa» to sleep. 

7wT to destroy. 


i?" A to take, to stand, to sustain. 


WMITET little. 

WA to take. 
IPAPA agitation. 
1P0 fountain. 


iZ to sit, to dwell, to remain, 


to inhabit. 


iM. to read, to speak, to 
meditate. 

10,2 prophet. 

GT¢A4A Nathaniel. 

rt] to abate. 

77 to prolong. 

YAN. to be small; 441 small. 

ind to be perturbed, to gaze 
upon. . 


Yn. strange; nd miracle. 


1@-( spot. 

APL. goods. 

400 young. 

1,2 to burn. 

12P to build. 

146. archer. 

TH” king. 

412. to say, to tell. 

rI@ word. 

V1.2: clan, tribe; 19.2: traveller. 
714. to wither. 

72 sand. , ides 
Rah pure. 

10°) to dash. 

1@(1 wind, life, soul. 

14°3 to breathe. 


A 


fi interjection O! 
A. not; a privativi. 
Af: see pronouns. 
AAG: a thousand. 


GLOSSARY 


AhL, AhS., fem. ATE, one. 

Aav when, in time of. 

Aan if, 

Aam nor. 

az” from. 

49” mother. 

AFMhA god. 

Aavg, to know, to think. 

471C now, to-day. 

AJ°AN pattern. 

AJ"4 to believe. 

AI} out of, by. 

Aav7E: see pronouns. 

fav’y to salute. 

A72n4 thistles. 

APO-AE out of, one of. 

47°H than. 

4I°H immediately, now as a 
conjunction. 

AI L42 after. 

ACAL image. 

ACP, p/. AG-PT serpent, beast. 

A2Z7P old man, 

AZET wall. 


Aflav because, as, so, that, as 


a result. 
AléAA Israel. 
Aft fire. 
afin till, even to. 
alin: AN when? 
“fl, 27. Alo father. 
anc77® Abraham. 


PIT 


ANA to sin; ANA sin. 

@-17 stone. 

&ft.2: fool. 

ATT to remove. 

AT@ to return. 

ATE RE Ethiopia. 

442 to retard. 

A’i@: brother. 

AH to take, to begin, to bind. 
Al: see pronouns. 

ai” beast. 

ANT female, wife. 

AIPR, 21. ATPR door, gate. 
AIA without. 

Att: see pronouns. 
AL/2CeN Andrew. 

AGP NALA anagnosia, reader 
AI7LA belly. 

AAZP-CT knowledge. 

AM is not. 

Anti to be able. 

Alt to bless, to honour. 
Ant to be bad; An-L evil. 
AW: or. 

AHH to command, to judge. 
AL£ where. 

427% flood. 

42.3}. what. 

AL, p]. AL hand. 

A%J° Adam. 

A&£g” Eden. 

A7U,2 manifest. 


112 GLOSSARY 


ATM any one. 

a4 man. 

A7G foot. 

AVILANdC Lord, God; 
Aa7H.A O Lord. 

42.0: £24 bishop. 

AG mouth. 

AG. how. 

&&é-Th Euphrates. 

A&P? wherefore. 


n 
nUf to be possible. 
nV? priest. 

WA entirety, totality. 
aa all. 

ier all, the whole. 
nA dog. 


NAA another, the other, second 


neighbour. 
nA& double, two. 
nA& to hinder, to prohibit. 
nev willow. 
aadhL to deny. 
nA. unfaithfulness. 
nav as, that, in order that. 
mvt to reveal. 
n.4-(bA Cherubim. 
nC?” womb. 
né& III. 1 to be broken. 
Mi to be. 
net vain. 


ith judgement. 

nGad Canaan. 

itd rock. 

nirfi star. 

NON. again, likewise. 

n0q@ to pour out, to shed. 

MAY covenant. 

neg: see pronouns. 

né.fi to divide; ”@A section, 
chapter. 


@ and. 

MUN to give, to bring forth. 

ONT, ~/. APAL: daughter. 

MAL to bring forth, to give 
birth to, to be born, to lead. 

DAL:, p/. W-L: son, child. 

Mahi to irritate. 

@h¥ to surround. 

Mh to be united. 

@?’A to speak, to answer. 

m2é(i II. 1 cause to inherit. 

MCP gold. 

@2@ to throw. 

M22. to go down. 

w-2t in, among, upon. 


MN to lead. 


wx. to decrease; O°FLT 
poverty. 

wif to play. 

MA.a0}.Z any one. 


GLOSSARY 


@-A’F: see pronouns. 
@Mhav'H and thus it (is). 
@Mn§ to be splendid. 

@w-0 to make a great noise. 
@ON to pass the day. 

w-0¢ to burn, to set on fire. 
WLP to fall, to cast. 

MLE to accuse. 

@'71é to throw. 

@7A to push, to butt. 

@'10 to milk. 

@M*%A to be more able. 
@8A to go out, to give up. 
@4é.2@ to go into the field. 
mé§ to carry. 


FAI” world. 

ONm to transgress. 
OAT, 27. OAFT day. 
gant" year. 

0arq violence, wrong. 
91, pl. PIT fish. 

P22 to be blind. 

02? naked. 

02E to be equal; 04-2. alike. 
027 to ascend, to come up. 
024. to rest; 02:1 rest. 
OAN, 27. av5ir-N widow. 

O(T remuneration. 

O0fa0 to limit. 

OfN to watch, to observe, to 
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sign, to lie in wait for, to 
keep, to preserve, to establish, 
to abstain. - 

0-d-P Hebrew. 

ONE to be great, to be proud; 
ONE grandeur; OM, fem. 
ONL, p/. ONLT great. 

07d" vem. 

OFNC, £7. OFNCT sea-monster. 

OFWH anguish. 

OFH.d harp. 

OH Ezra. 

02%, p/. AVL741 eye, poise. 

PL. to surround. 

9,2. then. 

O.2A coat. 

0.272 time. 

BF to-mock, 

O7N to defraud. 

0'7v to suffer, to have patience 
with. 

OAN cruelty. 

00, p/. 08m: tree. 

067” bone, rib. 

PG;, p/. AOPE fowl. 


H 
HAé. to reprove. 
HAN to be right. 
Haver adultery. 
Hav’} season, time. 
Hav@ to commit adultery. 
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Hav,@: race, family, kind. 

HZ& to yield seed; HG& seed. 

HN hair-cloth. 

Hta0 to rain. 

H%#tr: see pronouns. 

HAA without, unless, before, 
ever. 

Hi: see pronouns. 

Hind to remember. 

H@-AE of the, of this. 

"HE: see pronouns. 

HE here. 

HfO. great, greater, greatest. 


LU Judab. 

Gh John. 

G7" day. 

G99; right hand. 

LAP Isaac. 

GNA to be dry; @M dry land; 
LAN dryness. 

GFE bdellium. 

LAT: see pronouns. 

LAL, LAL now. 

@m-U I. 2 to be merciful. 

€PU sweetness. 

LOPN James. 

¢.2:0 to tell, to know; II. 1 to 
relate. 


¢°Z. -lest. 


GLOSSARY 


e 
LAPAP to shake; ODPAP 


earthquake. 
LA@ to weigh, to be befitting. 
L:Aw-, fem. LOT formed. 
Lachi to save. 
29" bicod, 
LE to eat, to sup. 
LP child. 
L:/1 sleep. 
LPP coll. children. 
£-CG mountain. 
L742 to delay. 
L742 after. 
L56T end. 
51 to save, to be well. 
L710 to lie stretched. 
fAaaM™ but. 
LF infirmity. 
f£PT David. 
L@8 to be sick, 
LL% judgement. ey 
SLPF deacon. 
£lav to repeat. 


1 
2AM veil. 


“Idhé. to drive away. 


‘Javé, to promise, to confirm. 
Jamdé at all. — 

279°% altar-cloth. 

1u54 to reprove. 


é 


GLOSSARY 


24:9” fear. 

72I7°T fear. 

#C% gutter, roof of mouth. 

76 string. 

TAA to touch. 

7M body. 

TN to do, to make, to yield. 

TAC, £2. APNCT servant, work, 
workman. 

TNCST slavery. 

7Nl@ to incline, to return, to 
betray ; II. to give, to deliver ; 
III. 3 to assemble; IV. 4 to 
be gathered together. 

PNA Egypt. 

1:1 garden. 

2% demon. 

EIS much. 

10C groaning. 

20H custom. 

Zib time, 

FX, "PR to fly. 

22°% Gihon. 

TAF” field. 

1£6. to forsake, to repudiate. 

184. destroyed. 

1% face, person, nostrils. 


m 


Tf? very much, sore. 
MAN to be wise, to be subtle. 


II5 


TAN, 22. PANT wisdom. 
M@ to pervert. 

MEP to be surely known. 
M7C0 Tigris. 

M10 to cleave to. 

Mé.C firmament. 

M&A to perish, to destroy. 


4 


2PCN Peter. 

ANN to brood. 

fAav't darkness. 

AAA to hate. 

ANA, p/. AMAT enemy. 
AN@ to pray. 

Ahé. to inscribe, to mark. 
ANé,, p/. AMET scribe. 


-297 labour. 


47°01 secretly. 

@@ to carry, to bear. 

26PT cake. 

&Ach morning, sun-rise. 

414 II. 1 to incline. 

440 to confirm; 8°30 strong, 
firmament. 

4-0 to call, shout. 

#PO cup. 

47 Zion. 

ALP to be righteous, 

#2 right, righteous. 

4 Pf full, satiated. 


116 
0 
022 to be hostile, to become 
an enemy. 
ONA war. 


94414 embryo. 
4@@ to take captive. 


é. 


&.N7 river, water. 

é.AM to separate, to divide. 
GAMT separation. 

222 Philip. 

6.?"h to praise, to rejoice, hail ! 
G-v*rh_ prosperity. 

Gh joy. 

&-d fruit. 

6.CU to be afraid. 

6.201 horse. 

4&0 Persia. 

6.C?% Pharaoh. 

4.2€ to bear fruit. 


GLOSSARY 


&.P2Z. to love. 

@#&C beloved. 

é.PL to wish. 

6.7.2 desire, will. 

é-T'dh to open. 

&.TT to break. 

@tT fragment. 

é:T@ to covet, to be lustful. 

&ToOT lust. 

GF at. 

GPT way. 

é.i@ to send, to send out, to 
send away. 7 

é.Mf1 to heal. 

6.26.8 eXcess. 

6.,2:4:,2, much more, exceeding. 

é&M2Z to create. 

6.Mé creator. 

&T2T creation. 

6.400 to finish, to end, to 
prosper. 

G:2I” perfect. 
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